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Основные положения 

• Страны должны продолжить принятие всех 
необходимых мер общественного 
здравоохранения и социальных мер для 
замедления дальнейшего распространения вируса 
SARS-CoV-2, предотвращения инфекций, 
особенно среди уязвимого населения с высоким 
риском тяжелого течения заболевания или 
смерти, и недопущение перегрузки системы 
здравоохранения. 

• Продолжают циркулировать варианты вируса 
SARS-CoV-2, некоторые из них — с повышенной 
трансмиссивностью. Вместе с тем необходимые 
меры для подготовки, обеспечения готовности и 
реагирования остаются прежними.  

• Вакцинация против COVID-19 в странах должна 
проводиться в соответствии с национальными 
планами по введению в оборот и использованию 
вакцин. 

• В странах, независимо от сценария передачи, 
должна быть организована схема помощи 
пациентам с COVID-19, включая жизненно 
важную терапию кортикостероидами и 
кислородом для пациентов с тяжелой формой 
заболевания.  

• Существует семь сценариев передачи инфекции 
COVID-19: отсутствие случаев, единичные 
случаи, кластеры случаев и четыре варианта 
массового распространения. Страны должны 
осуществлять оценку сценария передачи 
инфекции на субнациональном уровне. 

• Страны должны принимать меры реагирования 
при всех сценариях передачи, вместе с тем 
привлекая местное население к процессу 
принятия решений для повышения 
приверженности мерам общественного 
здравоохранения и социальным мерам.  

• Определение приоритетности ресурсов для 
каждой технической области будет зависеть от 
того, в отношении какого сценария (или 
сценариев) передачи инфекции ведется работа в 
стране, а также от возможностей реагирования. 

• В настоящее время данных о заболевании 
COVID-19 и его последствиях в различных 
условиях еще недостаточно. Деятельность по 
подготовке, обеспечению готовности и 
реагированию будет и далее определяться 
быстрым накоплением научных знаний и знаний 
в области общественного здравоохранения. 

Введение 

Настоящий документ является обновленной версией 
временных рекомендаций «Важнейшие меры по 
подготовке, обеспечению готовности и реагированию в 
связи с COVID-19», который был впервые опубликован 
22 марта 2020 г. и последний раз обновлен 
5 ноября 2020 г. В этой версии приведены обновленные 
рекомендации по отслеживанию контактов, 
лабораторному тестированию, профилактике инфекций и 
инфекционному контролю, мерам общественного 
здравоохранения и социальным мерам, а также 
медицинским услугам в условиях развертывания 
вакцинации против COVID-19. Кроме того, обновлен 
полный перечень технических руководящих указаний 
ВОЗ по COVID-19. 

В настоящем документе приводятся важнейшие 
необходимые меры по подготовке, обеспечению 
готовности и реагирования в зависимости от сценария 
передачи SARS-CoV-2. Там, где это возможно, сценарий 
передачи инфекции необходимо оценивать в пределах 
каждой страны на самом начальном административном 
уровне (например, в провинции, штате, районе, 
сообществе).  

Справочная информация   
Начиная с января 2020 г. появляются все новые научные 
знания о SARS-CoV2 (вирусе, вызывающем COVID-19), 
о том, как он распространяется, а также о воздействии 
пандемии COVID-19 на общественное здравоохранение, 
экономику и социальную сферу. Пример многих стран 
продолжает свидетельствовать, что распространение 
вируса SARS-CoV-2 удается локализовать. Обнаружены 
варианты вируса SARS-CoV-2, в том числе четыре, 
которые определены как варианты, вызывающие 
обеспокоенность. Вместе с тем необходимые меры для 
подготовки, обеспечения готовности и реагирования 
остаются прежними. Данные меры позволили спасти 
жизни людей и дали остальным странам мира больше 
времени для усиления систем экстренного реагирования, 
наращивания потенциала для выявления заболевших и 
ухода за пациентами, обеспечения больниц 
необходимым штатом сотрудников и расходными 
материалами и проведения соответствующих 
структурных и организационных изменений в интересах 
организации лечения при COVID-19 и других состояниях 
и заболеваниях, не связанных с COVID-19.  

https://www.who.int/activities/tracking-SARS-CoV-2-variants
https://www.who.int/activities/tracking-SARS-CoV-2-variants


Важнейшие меры по подготовке, обеспечению готовности и реагирования в связи с COVID-19: временные рекомендации 

-2- 

Тридцать первого декабря 2020 г. ВОЗ обнародовала 
информацию о допуске первой вакцины против 
COVID-19 к применению в условиях чрезвычайной 
ситуации (EUL). С этого момента такой допуск (EUL) 
получили еще пять вакцин. В настоящее время вакцины 
и вакцинация являются частью глобальных ответных мер 
на COVID-19, и Стратегическая консультативная группа 
экспертов по иммунизации рекомендует вакцинацию 
групп населения высокого риска в приоритетном порядке. 
Наряду с реализацией планов вакцинации странам 
следует продолжать принятие всех необходимых мер 
общественного здравоохранения и социальных мер в 
интересах замедления дальнейшего распространения 
инфекции, недопущения перегрузки систем 
здравоохранения, профилактики инфекций, особенно 
среди пожилых людей и лиц с сопутствующими 
заболеваниями, которые подвержены более высокому 
риску тяжелых исходов заболевания и смерти.   

Главной целью Стратегического плана по обеспечению 
готовности и реагирования на COVID-19 остается борьба 
с передачей вируса SARS-CoV-2 и профилактика 
вызываемого им заболевания, а также летальных исходов. 
В феврале 2021 г. вакцинация была включена в 
обновленную версию СПГР в качестве глобальной меры 
реагирования. Глобальными стратегическими задачами 
на 2021 г. являются: 

• Борьба с передачей инфекции посредством 
введения в оборот вакцин против COVID-19 на 
справедливой основе и вакцинации, реализации 
рекомендуемых эффективных и основанных на 
фактических данных мер общественного 
здравоохранения и социальных мер, а также мер 
для профилактики инфекций и инфекционного 
контроля, включая выявление и тестирование в 
предполагаемых случаях заболевания; 
посредством эпидемиологического 
расследования кластеров случаев заболевания; 
отслеживания контактов; содействия помещению 
на карантин контактных лиц; изоляции в 
вероятных и подтвержденных случаях 
заболевания; реализации мер для защиты 
здоровья населения из групп высокого риска. 

• Снижение частоты контактов с источником 
заражения посредством принятия населением 
форм поведения, ориентированных на снижение 
риска, и реализации мер для профилактики 
инфекций и инфекционного контроля; 
предупреждения большого скопления людей и 
нахождения на безопасном расстоянии от 
окружающих; соблюдения гигиены рук; 
соблюдения необходимых временных 
интервалов; путем правильного и рационального 
использования масок; а также повышения 
качества вентиляции помещений. 

• Расширение возможностей местного 
населения для обеспечения его ведущей роли 
либо участия в процессе принятия решений 
путем повышения качества информирования о 
рисках и вовлечения сообществ, которые могут 
повысить эффективность мер на местах; 
повышения доверия и социальной сплоченности 
и, в конечном счете, уменьшения негативных 
последствий COVID-19. 

• Борьба против ложной и недостоверной 
информации посредством реализации мер 
контроля в отношении информационной 
пандемии, коммуникации, взаимодействия и 
привлечения к участию местного населения при 
одновременном наполнении онлайновых и 
офлайновых элементов информационной 
экосистемы актуальными, практически 
полезными и ориентированными на местные 
условия рекомендациями, которые 
обеспечивают повышение осведомленности 
конкретных групп населения о рисках, а также 
научных достижениях, и посредством 
распространения такой информации по мере 
необходимости. 

• Защита уязвимых групп населения путем 
вакцинации, подготовка к развертыванию 
вакцинации во всех странах и среди всех групп 
населения путем информирования, принятия 
практических мер и мониторинга кампаний 
вакцинации против COVID-19, привлечения к 
участию работников здравоохранения и 
обеспечения принятия вакцин и появления 
спроса на них в приоритетных группах 
населения с учетом гендерных аспектов и 
принципов справедливости, не оставляя никого 
без внимания. 

• Снижение смертности и заболеваемости от 
всех причин путем обеспечения своевременной 
диагностики COVID-19 на ранних этапах, 
предоставления качественной помощи и лечения 
с учетом принципов маршрутизации пациентов с 
COVID-19, обеспечения доступа к 
кортикостероидам и кислороду для пациентов с 
тяжелой формой заболевания; путем 
обеспечения возможностей мобилизации систем 
здравоохранения в интересах удовлетворения 
имеющегося спроса на оказание помощи при 
COVID-19 и другие основные услуги 
здравоохранения и готовности к росту этого 
спроса; путем усиления основных элементов 
систем здравоохранения; решения проблем, 
препятствующих спросу на услуги; а также 
путем обеспечения вакцинации всех 
приоритетных групп населения во всех странах. 

• Обеспечение справедливого и равноправного 
доступа к новым средствам борьбы против 
COVID-19, включая вакцины, средства 
диагностики и лечения, а также содействие их 
безопасному и рациональному распределению и 
применению во всех странах. 

В этом обновленном документе отмечается, что все 
страны повысили уровень своей готовности, оповещения 
и реагирования в целях осуществления национальных 
планов по борьбе против COVID-19, а также признается, 
что универсального подхода к ведению случаев и 
вспышек COVID-19 не существует. Каждая страна 
должна постоянно проводить оценку стоящих перед ней 
рисков и оперативно принимать необходимые меры в 
соответствующем масштабе, с тем чтобы сократить 
передачу вируса SARS-CoV-2, заболеваемость и 
смертность от COVID-19 и смягчить негативные 
последствия для экономики, социальной и общественной 
жизни.  

https://extranet.who.int/pqweb/sites/default/files/documents/TAG-EUL_PublicReport_BioNTech_DEC20.pdf
https://extranet.who.int/pqweb/sites/default/files/documents/TAG-EUL_PublicReport_BioNTech_DEC20.pdf
https://extranet.who.int/pqweb/sites/default/files/documents/TAG-EUL_PublicReport_BioNTech_DEC20.pdf
https://extranet.who.int/pqweb/vaccines/covid-19-vaccines
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334299/WHO-2019-nCoV-SAGE_Framework-Allocation_and_prioritization-2020.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334299/WHO-2019-nCoV-SAGE_Framework-Allocation_and_prioritization-2020.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/341451/WHO-WHE-2021.03-rus.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/341451/WHO-WHE-2021.03-rus.pdf?sequence=1&isAllowed=y
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Сценарии 
Сценарии передачи инфекции, установленные ВОЗ, 
представлены в таблице 1: отсутствие (активных) 
случаев (включая как нулевую передачу, так и отсутствие 
выявленных и зарегистрированных случаев), 
завозные/единичные случаи, кластеры случаев и 
массовое распространение. Сценарии массового 
распространения (МР) инфекции разделены на четыре 
уровня: от низкого уровня передачи инфекции (МР1) до 
очень высокого уровня передачи инфекции (МР4).  

Более подробные сведения представлены в документе 
«Принципы реализации и корректировки мер по защите 
здоровья населения и социальных мер в связи с 
распространением COVID-19». Более подробное 
разъяснение этих категорий и подходящего срока для 
корректировки мер в области общественного 
здравоохранения и социальных мер также представлено 
в руководствах ВОЗ «Санитарно-эпидемиологические 
критерии для корректировки мер по защите здоровья 
населения и социальных мер в связи с распространением 
COVID-19» и «Соображения, касающиеся применения 
подхода на основе оценки риска в сфере международных 
пассажирских перевозок в условиях COVID-19».

 

Таблица 1. Определение категорий в классификации передачи 

Название категории Определение 

Ситуация в странах / территориях / районах: 

Отсутствие (активных) случаев Отсутствуют новые случаи в течение как минимум 28 дней (в два 
раза больше максимального инкубационного периода) при наличии 
надежной* системы эпиднадзора. Это подразумевает практически 
нулевой риск заражения для населения в целом.  

Завозные / единичные случаи Все случаи, выявленные за последние 14 дней, являются 
ввезенными, единичными (например, внутрилабораторные или 
зоонозные) или все они связаны с завозными / единичными 
случаями, и нет четких признаков дальнейшей передачи инфекции 
на местном уровне. Это подразумевает минимальный риск 
заражения для населения в целом. 

Кластеры случаев Случаи, выявленные за последние 14 дней, в основном ограничены 
четко определенными кластерами, которые напрямую не связаны с 
завозными случаями, однако все они связаны по времени, 
географическому местоположению и общему источнику 
заражения. Предполагается, что в этом районе имеется некоторое 
количество невыявленных случаев. Это подразумевает низкий риск 
заражения для населения в целом при отсутствии контакта с этими 
кластерами.  

Массовое распространение — уровень 1 (МР1) Низкая распространенность локально возникших, широко 
рассредоточенных случаев, выявленных за последние 14 дней, 
причем многие из случаев не связаны с конкретными кластерами; 
передача может преимущественно иметь место в определенных 
подгруппах населения. Низкий риск заражения для населения в 
целом. 

Массовое распространение — уровень 2 (МР2) Умеренная распространенность локально возникших, широко 
рассредоточенных случаев, выявленных за последние 14 дней; 
передача может быть в меньшей степени приурочена к конкретным 
подгруппам населения. Средний уровень риска заражения для 
населения в целом. 

Массовое распространение — уровень 3 (МР3) Высокая распространенность локально возникших, широко 
рассредоточенных случаев за последние 14 дней; передача 
распространена повсеместно и не ограничивается определенными 
подгруппами населения. Высокий риск заражения для населения в 
целом.  

Массовое распространение — уровень 4 (МР4) Очень высокая распространенность локально возникших, 
широко рассредоточенных случаев за последние 14 дней. Очень 
высокий риск заражения для населения в целом.  

* Примечание. В условиях недостаточной эффективности эпиднадзора за COVID-19 отсутствие выявленных случаев 
не следует интерпретировать как отсутствие передачи инфекции. 

https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/336374/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-2020.2-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/336374/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-2020.2-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/336374/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-2020.2-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332073/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Criteria-2020.1-rus.pdf?sequence=16&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332073/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Criteria-2020.1-rus.pdf?sequence=16&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332073/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Criteria-2020.1-rus.pdf?sequence=16&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332073/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Criteria-2020.1-rus.pdf?sequence=16&isAllowed=y
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На субнациональном уровне в странах может разворачиваться один или несколько из этих сценариев; сценарий передачи 
инфекции и меры для реагирования необходимо определять на самом начальном административном уровне. Кроме того, 
динамика передачи инфекции может изменяться в любую сторону таким образом, что отсутствие случаев заболевания 
может наблюдаться как в странах без ранее выявленных случаев COVID-19, так и в странах, в которых в настоящее время 
нет активных случаев COVID-19, однако они были зарегистрированы ранее.  

Страны должны подготовиться к реагированию на все сценарии передачи инфекции в соответствии с механизмом, 
описанным в  Стратегическом плане по обеспечению готовности и реагирования на COVID-19.  Определение приоритетов 
и концентрация ресурсов для каждой технической области будут зависеть от того, из какого сценария (сценариев) передачи 
исходит страна. 

В настоящее время данных о заболевании COVID-19 и его последствиях в различных условиях накоплено недостаточно. 
Деятельность по подготовке, обеспечению готовности и реагированию будет и далее определяться быстрым накоплением 
научных знаний и знаний в области общественного здравоохранения. В таблице 2 описаны действия по подготовке, 
обеспечению готовности и принятию мер реагирования в связи с COVID-19 для каждого из сценариев передачи. Описания 
снабжены ссылками на существующие технические руководящие указания ВОЗ. Со всеми техническими руководящими 
указаниями ВОЗ можно ознакомиться на веб-сайте ВОЗ.  

https://apps.who.int/iris/handle/10665/341451
https://www.who.int/ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance
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Таблица 2.  Важнейшие меры по подготовке, обеспечению готовности и реагирования в связи с COVID-19 для каждого сценария передачи инфекции 

  Отсутствие случаев заболевания Единичные случаи Кластеры случаев Интенсивная циркуляция инфекции 
среди населения 

Сценарий передачи Сообщений о случаях заболевания не 
поступало. 

Один или несколько ввезенных либо 
местных случаев с отсутствием данных 
о передаче на местном уровне. 

Случаи, ограниченные четко 
определенными кластерами, 
связанными по времени, 
географическому местоположению и 
общему воздействию. 

Вспышки заболевания при 
невозможности связать многие 
подтвержденные случаи с цепочками 
передачи или при увеличении 
количества положительных результатов 
среди сигнальных образцов (плановое 
систематическое исследование 
образцов материала из дыхательных 
путей в установленных лабораториях). 

Цель Прекращение передачи инфекции и 
профилактика ее распространения. 

Прекращение передачи инфекции и 
профилактика ее распространения.  

Прекращение передачи инфекции и 
профилактика ее распространения. 

Прекращение передачи инфекции и 
профилактика ее распространения, 
снижение числа случаев заболевания и 
прекращение передачи среди 
населения. 

Приоритетные направления работы  
Механизмы 
реагирования на 
чрезвычайные 
ситуации 

Перевести в активный режим  
механизмы реагирования на 
чрезвычайные ситуации. 

Проанализировать и поддержать 
функционирование механизмов 
реагирования на чрезвычайные 
ситуации. 

Расширить масштабы механизмов 
реагирования на чрезвычайные 
ситуации. 

Расширить масштабы механизмов 
реагирования на чрезвычайные 
ситуации. 

Расширить масштабы механизмов 
реагирования на чрезвычайные 
ситуации. 

Проводить 
информирование о 
рисках и 
вовлечение 
сообществ (ИРВС) и 
контроль за 
«информационной 
пандемией». 
 

Привлекать население посредством 
ИРВС, обеспечивать участие 
населения и общин в обмене 
достоверной информацией, управлять 
общественными действиями и 
укреплять доверие к общественному 
здравоохранению и социальным мерам 
в рамках двусторонней коммуникации. 
 
- Учредить / пересмотреть состав 

рабочей группы по ИРВС. 
- Оценить ситуацию и разработать 

подробный план ИРВС, принимая 

Привлекать население посредством 
ИРВС, обеспечивать участие 
населения и общин в обмене 
достоверной информацией, управлять 
общественными действиями и 
укреплять доверие к общественному 
здравоохранению и социальным мерам 
в рамках двусторонней коммуникации. 
 
- Совместно с рабочей группой по 

ИРВС выполнить оценку и 
провести пересмотр плана ИРВС 
сообразно ситуации. 

Привлекать население посредством 
ИРВС, обеспечивать участие населения 
и общин в обмене достоверной 
информацией, управлять 
общественными действиями и 
укреплять доверие к общественному 
здравоохранению и социальным мерам 
в рамках двусторонней коммуникации. 
 
- Совместно с рабочей группой по 

ИРВС выполнить оценку и 
провести пересмотр плана ИРВС 
сообразно ситуации. 

Привлекать население посредством 
ИРВС, обеспечивать участие населения 
и общин в обмене достоверной 
информацией, управлять 
общественными действиями и 
укреплять доверие к общественному 
здравоохранению и социальным мерам 
в рамках двусторонней коммуникации. 
 
- Совместно с рабочей группой по 

ИРВС выполнить оценку и 
провести пересмотр плана ИРВС 
сообразно ситуации. 

https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/258805/9789244565131-rus.pdf?sequence=1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/258805/9789244565131-rus.pdf?sequence=1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/258805/9789244565131-rus.pdf?sequence=1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/258805/9789244565131-rus.pdf?sequence=1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/258805/9789244565131-rus.pdf?sequence=1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/258805/9789244565131-rus.pdf?sequence=1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/258805/9789244565131-rus.pdf?sequence=1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/258805/9789244565131-rus.pdf?sequence=1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/258805/9789244565131-rus.pdf?sequence=1
https://www.rcce-collective.net/toolkit/
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-global-risk-communication-and-community-engagement-strategy
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-global-risk-communication-and-community-engagement-strategy
https://www.rcce-collective.net/toolkit/
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-global-risk-communication-and-community-engagement-strategy
https://www.rcce-collective.net/toolkit/
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-global-risk-communication-and-community-engagement-strategy
https://www.rcce-collective.net/toolkit/
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-global-risk-communication-and-community-engagement-strategy
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  Отсутствие случаев заболевания Единичные случаи Кластеры случаев Интенсивная циркуляция инфекции 
среди населения 

во внимание ресурсное 
обеспечение, четкое 
распределение ролей и 
ответственности. 

- Оценить уровень материально-
технической оснащенности для 
ИРВС и подготовить программу 
инструктажа. 

- Подготовить схему оценки 
восприятия рисков (формативное 
исследование). 

- Подготовить механизм обратной 
связи. 

- Наладить работу системы 
мониторинга. 

- Проводить борьбу против слухов и 
недостоверной информации путем 
распространения достоверной 
информации и фактов через 
надежные каналы и источники; 
распространять информацию и 
усиливать поддержку со стороны 
надежных и авторитетных 
общественных лидеров и 
влиятельных лиц, в том числе 
посредством надежных средств 
массовой информации. 

- Привлекать население и общины к 
разработке стратегий по принятию 
и поддержанию рекомендуемых 
мер в области общественного 
здравоохранения и социальных 
мер, включая вакцинацию.  

- Обеспечить готовность населения 
к развертыванию вакцинации, 
лечения и тестирования. 

- В целях подготовки к изменению 
сценария передачи инфекции и 
поддержания служб общественного 
здравоохранения и социальной 

- Обеспечить проведение 
инструктажа для сотрудников из 
состава кадрового резерва. 

- Привлекать сообщества к участию 
по мере необходимости с особым 
вниманием к укреплению диалога и 
доверия. 

- Провести первичную оценку 
восприятия рисков (формативное 
исследование). 

- Задействовать механизм обратной 
связи в работе. 

- Проводить мониторинг процесса. 
- Проводить борьбу против слухов и 

недостоверной информации путем 
распространения достоверной 
информации и фактов через 
надежные каналы и источники; 
распространять информацию и 
усиливать поддержку со стороны 
надежных и авторитетных 
общественных лидеров и 
влиятельных лиц, в том числе 
посредством надежных средств 
массовой информации. 

- Привлекать население и общины к 
разработке стратегий по принятию 
и поддержанию рекомендуемых 
мер в области общественного 
здравоохранения и социальных 
мер, включая вакцинацию. 

- Обеспечить готовность населения 
к развертыванию вакцинации, 
лечения и тестирования. 

- В целях подготовки к изменению 
сценария передачи инфекции и 
поддержания служб общественного 
здравоохранения и социальной 
защиты в состоянии готовности 

- Оказать содействие деятельности, 
осуществляемой под руководством 
общин, в целях стимулирования 
индивидуальной и социальной 
ответственности для снижения 
темпов передачи инфекции, 
смягчения последствий 
перегруженности систем 
здравоохранения и защиты 
наиболее уязвимых слоев 
населения. 

- Обеспечить проведение 
инструктажа для сотрудников из 
состава кадрового резерва. 

- Привлекать сообщества к участию 
по мере необходимости с особым 
вниманием к укреплению диалога и 
доверия. 

- Провести первичную оценку 
восприятия рисков (формативное 
исследование). 

- Задействовать механизм обратной 
связи в работе. 

- Проводить мониторинг процесса в 
целях контроля за осуществлением 
плана ИРВС. 

- Проводить борьбу против слухов и 
недостоверной информации путем 
распространения достоверной 
информации и фактов через 
надежные каналы и источники; 
распространять информацию и 
усиливать поддержку со стороны 
надежных и авторитетных 
общественных лидеров и 
влиятельных лиц, в том числе 
посредством надежных средств 
массовой информации. 

- Привлекать население и общины к 
разработке стратегий по принятию 

- Оказать содействие деятельности, 
осуществляемой под руководством 
общин, в целях стимулирования 
индивидуальной и социальной 
ответственности для снижения 
темпов передачи инфекции, 
смягчения последствий 
перегруженности систем 
здравоохранения и защиты 
наиболее уязвимых слоев 
населения. 

- Продолжить проведение оценки 
восприятия рисков (формативное 
исследование). 

- Задействовать механизм обратной 
связи в работе. 

- Привлекать сообщества к участию 
по мере необходимости с особым 
вниманием к укреплению диалога и 
доверия. 

- Проводить мониторинг процесса в 
целях контроля за осуществлением 
плана ИРВС. 

- Проводить борьбу против слухов и 
недостоверной информации путем 
распространения достоверной 
информации и фактов через 
надежные каналы и источники; 
распространять информацию и 
усиливать поддержку со стороны 
надежных и авторитетных 
общественных лидеров и 
влиятельных лиц, в том числе 
посредством надежных средств 
массовой информации. 

- Привлекать население и общины к 
разработке стратегий по принятию 
и поддержанию рекомендуемых 
мер в области общественного 

https://www.who.int/publications/i/item/who-2019-nCoV-Community_Readiness-2021.1
https://www.who.int/publications/i/item/who-2019-nCoV-Community_Readiness-2021.1
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  Отсутствие случаев заболевания Единичные случаи Кластеры случаев Интенсивная циркуляция инфекции 
среди населения 

защиты в состоянии готовности 
усилить устойчивость общин ко 
внешним воздействиям. 
 

 

усилить устойчивость общин ко 
внешним воздействиям. 
 

 

и поддержанию рекомендуемых 
мер в области общественного 
здравоохранения и социальных 
мер, включая вакцинацию. 

- Обеспечить готовность населения 
к развертыванию вакцинации, 
лечения и тестирования. 

- В целях подготовки к изменению 
сценария передачи инфекции и 
поддержания служб общественного 
здравоохранения и социальной 
защиты в состоянии готовности 
усилить устойчивость общин ко 
внешним воздействиям. 

 

здравоохранения и социальных 
мер, включая вакцинацию. 

- Обеспечить готовность населения 
к развертыванию вакцинации, 
лечения и тестирования. 

- В целях подготовки к изменению 
сценария передачи инфекции и 
поддержания служб общественного 
здравоохранения и социальной 
защиты в состоянии готовности 
усилить устойчивость общин ко 
внешним воздействиям. 

 

 Эпиднадзор Активное тестирование на COVID-19 в 
предполагаемых случаях заболевания; 
быстрая изоляция заболевших. 

Проводить тестирование на COVID-19 с 
использованием существующей 
системы эпиднадзора на уровне 
сообщества, системы эпиднадзора за 
респираторными заболеваниями, 
эпиднадзора на базе больниц, 
эпиднадзора на основе мониторинга 
событий и расследования кластеров 
случаев. 

Обеспечить учет системами 
эпиднадзора вариантов вируса, 
которые вызывают обеспокоенность, 
включая генетические 
последовательности в применимых 
случаях. 

Реализовать или продолжить 
проведение усиленного эпиднадзора за 
специализированными учреждениями и 
уязвимыми группами населения. 

Активное тестирование на COVID-19 в 
предполагаемых случаях заболевания; 
быстрая изоляция заболевших. 

Проводить надзор за COVID-19 с 
использованием существующей 
системы эпиднадзора на уровне 
сообщества, системы эпиднадзора за 
респираторными заболеваниями, 
эпиднадзора на базе больниц, 
эпиднадзора на основе мониторинга 
событий и расследования кластеров 
случаев. 

Обеспечить учет системами 
эпиднадзора вариантов вируса, 
которые вызывают обеспокоенность, 
включая генетические 
последовательности в применимых 
случаях. 

Реализовать проведение усиленного 
эпиднадзора за специализированными 
учреждениями и уязвимыми группами 
населения. 

Активное тестирование на COVID-19 в 
предполагаемых случаях заболевания; 
быстрая изоляция заболевших. 

Расширить надзор за COVID-19 с 
использованием существующей 
системы эпиднадзора на уровне 
сообщества, системы эпиднадзора за 
респираторными заболеваниями, 
эпиднадзора на базе больниц, 
эпиднадзора на основе мониторинга 
событий и расследования кластеров 
случаев. 

Обеспечить учет системами 
эпиднадзора вариантов вируса, 
которые вызывают обеспокоенность, 
включая генетические 
последовательности в применимых 
случаях. 

Реализовать проведение усиленного 
эпиднадзора за специализированными 
учреждениями и уязвимыми группами 
населения. 

Проводить активное тестирование на 
COVID-19 в предполагаемых случаях; 
по возможности с особым вниманием к 
районам с недавно выявленной 
инфекцией; быстрая изоляция 
заболевших и применение 
самоизоляции к лицам с симптомами. 

Адаптация существующих систем 
эпиднадзора к мониторингу активности 
заболевания. Продолжение 
эпиднадзора на основе мониторинга 
событий и расследования кластеров 
случаев. Обеспечить учет системами 
эпиднадзора вариантов вируса, 
которые вызывают обеспокоенность, 
включая генетические 
последовательности в применимых 
случаях.  

Реализовать проведение усиленного 
эпиднадзора за специализированными 
учреждениями и уязвимыми группами 
населения.  

https://www.who.int/publications/i/item/who-2019-nCoV-Community_Readiness-2021.1
https://www.who.int/publications/i/item/who-2019-nCoV-Community_Readiness-2021.1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333752/WHO-2019-nCoV-SurveillanceGuidance-2020.7-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333752/WHO-2019-nCoV-SurveillanceGuidance-2020.7-rus.pdf
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Выработать национальную стратегию 
геномного эпиднадзора за вариантами 
вируса SARS-CoV-2. 

По возможности отслеживать 
вакцинальный статус инфицированных 
лиц, с тем чтобы способствовать 
повышению осведомленности об 
эффективности вакцины. 

Выработать национальную стратегию 
геномного эпиднадзора за вариантами 
вируса SARS-CoV-2. 

По возможности отслеживать 
вакцинальный статус инфицированных 
лиц, с тем чтобы способствовать 
повышению осведомленности об 
эффективности вакцины. 

Выработать национальную стратегию 
геномного эпиднадзора за вариантами 
вируса SARS-CoV-2. 

По возможности отслеживать 
вакцинальный статус инфицированных 
лиц, с тем чтобы способствовать 
повышению осведомленности об 
эффективности вакцины. 

Реализовать национальную стратегию 
геномного эпиднадзора за вариантами 
вируса SARS-CoV-2. 

Отслеживание и 
ведение 
контактирующих 
лиц 

Подготовиться к резкому росту 
потребностей в отслеживании 
контактов.  

Проводить отслеживание и мониторинг 
контактов; помещать на карантин 
контактирующих лиц. 

Проводить отслеживание и мониторинг 
контактов; помещение на карантин 
контактных лиц. Расследование 
кластеров случаев. 

По возможности проводить 
отслеживание и мониторинг контактов; 
помещать на карантин контактных лиц. 
Расследование кластеров случаев. 

Потенциал системы отслеживания 
контактов может задействован 
полностью, в связи с чем необходимо в 
приоритетном порядке проводить 
выявление и расследование случаев 
заболевания, обстоятельств 
повышенного риска, а также лиц, 
подверженных риску тяжелого течения 
заболевания. 

Меры по защите 
здоровья 
населения и 
социальные меры 

Подготовка к корректировке мер 
общественного здравоохранения и 
социальных мер на основе анализа 
уровня передачи инфекции, 
возможностей реагирования системы 
здравоохранения и других ситуативных 
факторов.  

Обеспечить принятие основных мер по 
снижению риска в связи с 
международными поездками (таких как 
консультирование по вопросам поездок, 
самонаблюдение при совершении 
международных поездок, а также 
экологический контроль и меры в 
области общественного 

Корректировка социальных мер и мер в 
области общественного 
здравоохранения на основе анализа 
уровня передачи инфекции, 
возможностей реагирования системы 
здравоохранения и других ситуативных 
факторов.  

Обеспечить принятие основных мер по 
снижению риска в связи с 
международными поездками (таких как 
консультирование по вопросам поездок, 
самонаблюдение при совершении 
международных поездок, а также 
экологический контроль и меры в 
области общественного 

Корректировка социальных мер и мер в 
области общественного 
здравоохранения на основе анализа 
уровня передачи инфекции, 
возможностей реагирования системы 
здравоохранения и других ситуативных 
факторов.  

Обеспечить принятие основных мер по 
снижению риска в связи с 
международными поездками (таких как 
консультирование по вопросам поездок, 
самонаблюдение при совершении 
международных поездок, а также 
экологический контроль и меры в 
области общественного 

Корректировка социальных мер и мер в 
области общественного 
здравоохранения на основе анализа 
уровня передачи инфекции, 
возможностей реагирования системы 
здравоохранения и других ситуативных 
факторов. 

Обеспечить принятие основных мер по 
снижению риска в связи с 
международными поездками (таких как 
консультирование по вопросам поездок, 
самонаблюдение при совершении 
международных поездок, а также 
экологический контроль и меры в 
области общественного 
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здравоохранения и социального 
обеспечения в пунктах пропуска и на 
транспорте). Проводить 
систематические и регулярные оценки 
рисков для информирования о 
введении, корректировке или 
прекращении дополнительных мер 
(таких как скрининг, тестирование и 
карантин лиц, совершающих 
международные поездки) на всех 
направлениях поездок.  

Не рекомендовать использование 
вакцинации против COVID-19 в 
качестве условия въезда или выезда из 
страны либо посещения общественных 
мероприятий.  

 
Любые решения об ограничении, 
изменении, отсрочке, отмене или 
продолжении проведения массовых 
мероприятий должно основываться на 
строгой оценке рисков, адаптированной 
к событию, в контексте мер 
общественного здравоохранения и 
социальных мер, реализуемых в 
принимающей стране или районе 
проведения планируемого 
мероприятия. 
 
 
 

здравоохранения и социального 
обеспечения в пунктах пропуска и на 
транспорте). Проводить 
систематические и регулярные оценки 
рисков для информирования о 
введении, корректировке или 
прекращении дополнительных мер 
(таких как скрининг, тестирование и 
карантин лиц, совершающих 
международные поездки) на всех 
направлениях поездок.  

Не рекомендовать использование 
вакцинации против COVID-19 в 
качестве условия въезда или выезда из 
страны либо посещения общественных 
мероприятий. 

 
Исключить проведение общественных 
мероприятий без соблюдения основных 
профилактических мер. Любые 
решения об ограничении, изменении, 
отсрочке, отмене или продолжении 
проведения массовых мероприятий 
должно основываться на строгой 
оценке рисков, адаптированной к 
событию, в контексте мер 
общественного здравоохранения и 
социальных мер, реализуемых в 
принимающей стране или районе 
проведения планируемого 
мероприятия. 

 

здравоохранения и социального 
обеспечения в пунктах пропуска и на 
транспорте). Проводить 
систематические и регулярные оценки 
рисков для информирования о 
введении, корректировке или 
прекращении дополнительных мер 
(таких как скрининг, тестирование и 
карантин лиц, совершающих 
международные поездки) на всех 
направлениях поездок.  

Не рекомендовать использование 
вакцинации против COVID-19 в 
качестве условия въезда или выезда из 
страны либо посещения общественных 
мероприятий. 

 
Исключить проведение общественных 
мероприятий без соблюдения основных 
профилактических мер. Любые 
решения об ограничении, изменении, 
отсрочке, отмене или продолжении 
проведения массовых мероприятий 
должно основываться на строгой 
оценке рисков, адаптированной к 
событию, в контексте мер 
общественного здравоохранения и 
социальных мер, реализуемых в 
принимающей стране или районе 
проведения планируемого 
мероприятия. 
 
 

здравоохранения и социального 
обеспечения в пунктах пропуска и на 
транспорте). Проводить 
систематические и регулярные оценки 
рисков для информирования о 
введении, корректировке или 
прекращении дополнительных мер 
(таких как скрининг, тестирование и 
карантин лиц, совершающих 
международные поездки) на всех 
направлениях поездок.  

Не рекомендовать использование 
вакцинации против COVID-19 в 
качестве условия въезда или выезда из 
страны либо посещения общественных 
мероприятий. 

 
Исключить проведение общественных 
мероприятий без соблюдения основных 
профилактических мер. Любые 
решения об ограничении, изменении, 
отсрочке, отмене или продолжении 
проведения массовых мероприятий 
должно основываться на тщательной 
оценке рисков, адаптированной к 
событию. В случае высокого или очень 
высокого риска следует рассматривать 
вопрос об отмене мероприятия, 
принимая во внимание меры 
общественного здравоохранения и 
социальные меры в принимающей 
стране или районе планируемого 
проведения мероприятия. 
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https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331723
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331723
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331723
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Профилактика 
инфекций и 
инфекционный 
контроль (ПИИК) в 
лечебно-
профилактических 
учреждениях 

Определить координационные центры 
ПИИК на национальном уровне и на 
уровне учреждений. Провести 
(повторный) инструктаж персонала в 
отношении ПИИК и клинического 
ведения пациентов, особенно в 
условиях COVID-19. 

Реализация стратегий ПИИК и принятие 
мер для профилактики передачи 
инфекции в лечебно‑профилактических 
учреждениях. 

Обеспечить применение надлежащих 
средств индивидуальной защиты (СИЗ) 
работниками здравоохранения, 
занятыми в непосредственном оказании 
помощи пациентам с COVID-19. 
Разработать план прогнозирования 
основных потребностей снабжения и 
стратегический план распределения на 
случай предполагаемого сбоя поставок 
СИЗ. 

Подготовить стратегии выявления, 
профилактики и лечения инфекции 
SARS-CoV-2 среди работников 
здравоохранения.  

Определить координационные центры 
ПИИК на национальном уровне и на 
уровне учреждений. Провести 
(повторный) инструктаж персонала в 
отношении ПИИК и клинического 
ведения пациентов, особенно в 
условиях COVID-19. 

Реализация стратегий ПИИК и принятие 
мер для профилактики передачи 
инфекции в лечебно‑профилактических 
учреждениях.  

Обеспечить применение надлежащих 
СИЗ работниками здравоохранения, 
занятыми в непосредственном оказании 
помощи пациентам с COVID-19. 
Реализовать план прогнозирования 
основных потребностей снабжения и 
стратегический план на случай 
предполагаемого или произошедшего 
сбоя поставок СИЗ.  

Обеспечить выполнение рекомендаций 
по применению масок в 
лечебно‑профилактических 
учреждениях. 

Реализовать стратегии выявления, 
профилактики и лечения инфекции 
SARS-CoV-2 среди работников 
здравоохранения. 

Определить координационные центры 
ПИИК на национальном уровне и на 
уровне учреждений. Провести 
(повторный) инструктаж персонала в 
отношении ПИИК и клинического 
ведения пациентов, особенно в 
условиях COVID-19. 

Реализация стратегий ПИИК и принятие 
мер для профилактики передачи 
инфекции в лечебно‑профилактических 
учреждениях.  

Обеспечить применение надлежащих 
СИЗ работниками здравоохранения, 
занятыми в непосредственном оказании 
помощи пациентам с COVID-19. 
Реализовать план прогнозирования 
основных потребностей снабжения и 
стратегический план на случай 
предполагаемого или произошедшего 
сбоя поставок СИЗ.  

Обеспечить выполнение рекомендаций 
по применению масок в 
лечебно‑профилактических 
учреждениях. Рассмотреть возможность 
всеобщего применения масок в 
лечебно-профилактических 
учреждениях на данном уровне. 

Реализовать стратегии выявления, 
профилактики и лечения инфекции 
SARS-CoV-2 среди работников 
здравоохранения. 

Определить координационные центры 
ПИИК на национальном уровне и на 
уровне учреждений. Повторное 
обучение персонала ПИИК и 
клиническому ведению пациентов в 
условиях COVID-19. 

Усилить стратегии ПИИК меры, 
принимаемые для профилактики 
передачи инфекции в 
лечебно‑профилактических 
учреждениях. 

Обеспечить применение надлежащих 
СИЗ работниками здравоохранения, 
занятыми в непосредственном оказании 
пациентам с COVID-19. Реализовать 
план прогнозирования основных 
потребностей снабжения и 
стратегический план на случай 
предполагаемого или произошедшего 
сбоя поставок СИЗ.  

Обеспечить выполнение рекомендаций 
по применению масок в 
лечебно‑профилактических 
учреждениях. Рассмотреть возможность 
всеобщего применения масок в 
лечебно-профилактических 
учреждениях на данном уровне.                                  
Реализовать стратегии выявления, 
профилактики и лечения инфекции 
SARS-CoV-2 среди работников 
здравоохранения. 

https://openwho.org/courses/COVID-19-IPC-RU
https://openwho.org/courses/severe-acute-respiratory-infection
https://openwho.org/courses/severe-acute-respiratory-infection
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/330674/9789240001091-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://openwho.org/courses/COVID-19-IPC-RU
https://openwho.org/courses/severe-acute-respiratory-infection
https://openwho.org/courses/severe-acute-respiratory-infection
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/330674/9789240001091-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://openwho.org/courses/COVID-19-IPC-RU
https://openwho.org/courses/severe-acute-respiratory-infection
https://openwho.org/courses/severe-acute-respiratory-infection
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/330674/9789240001091-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://openwho.org/courses/COVID-19-IPC-RU
https://openwho.org/courses/severe-acute-respiratory-infection
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/330674/9789240001091-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
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 Подготовиться к резкому росту 
потребностей медицинских учреждений, 
в том числе в материально-технических 
средствах для респираторной 
поддержки, реализации мер ПИИК, а 
также в расходных материалах для 
ПИИК и СИЗ, скрининговых средствах и 
психологической помощи для 
работников здравоохранения. 

Реализация мер по контролю за 
окружающими условиями и 
техническому контролю, включая 
надлежащую вентиляцию и 
чистку/уборку помещений. 

Подготовиться к резкому росту 
потребностей медицинских учреждений, 
в том числе в материально-технических 
средствах для респираторной 
поддержки, реализации мер ПИИК, а 
также в расходных материалах для 
ПИИК и СИЗ, скрининговых средствах и 
психологической помощи для 
работников здравоохранения. 

Реализация мер по контролю за 
окружающими условиями и 
техническому контролю, включая 
надлежащую вентиляцию и 
чистку/уборку помещений. 

Подготовиться к резкому росту 
потребностей медицинских учреждений, 
в том числе в материально-технических 
средствах для респираторной 
поддержки, реализации мер ПИИК, а 
также в расходных материалах для 
ПИИК и СИЗ, скрининговых средствах и 
психологической помощи для 
работников здравоохранения. 

Реализация мер по контролю за 
окружающими условиями и 
техническому контролю, включая 
надлежащую вентиляцию и 
чистку/уборку помещений. 

Приступить к реализации 
мобилизационных планов медицинских 
учреждений, в том числе касающихся 
материально-технических средств для 
респираторной поддержки, реализации 
мер ПИИК, а также расходных 
материалов для ПИИК и СИЗ, 
скрининговых средств и 
психологической помощи для 
работников здравоохранения. 

Реализация мер по контролю за 
окружающими условиями и 
техническому контролю, включая 
надлежащую вентиляцию и 
чистку/уборку помещений. 

Профилактика 
инфекций и 
инфекционный 
контроль (ПИИК) 
среди населения  

Лица с симптомами, которые могут 
указывать на COVID-19, а также 
осуществляющие уход за заболевшими 
на дому должны пользоваться 
медицинскими масками и соблюдать 
другие рекомендации в области ПИИК, 
например в области уборки и 
вентиляции. 

Лица с симптомами, которые могут 
указывать на COVID-19, а также 
осуществляющие уход за заболевшими 
на дому должны пользоваться 
медицинскими масками и соблюдать 
другие рекомендации в области ПИИК, 
например в области уборки и 
вентиляции.  
 
Поддерживать безопасную дистанцию 
не менее 1 метра или носить маски в 
условиях, когда соблюдение дистанции 
не может быть обеспечено.  
По возможности избегать проведения 
мероприятий в помещениях, отдавая 
предпочтение мероприятиям на 
открытом воздухе.  
 
Проводить регулярную гигиеническую 
обработку рук с применением 
спиртосодержащих антисептиков или 
мыть руки с мылом.  
 
Обеспечить необходимую вентиляцию в 
закрытых помещениях.  

Лица с симптомами, которые могут 
указывать на COVID-19, а также 
осуществляющие уход за заболевшими 
на дому должны пользоваться 
медицинскими масками и соблюдать 
другие рекомендации в области ПИИК, 
например в области уборки и 
вентиляции. 
 
Поддерживать безопасную дистанцию 
не менее 1 метра или носить маски в 
условиях, когда соблюдение дистанции 
не может быть обеспечено.  
По возможности избегать проведения 
мероприятий в помещениях, отдавая 
предпочтение мероприятиям на 
открытом воздухе.  
 

Поощрять использование медицинских 
масок лицами, затронутыми высоким 
риском тяжелых осложнений COVID-19 
(люди в возрасте >60 лет и / или с 
сопутствующими заболеваниями); 
использование тканевых масок 
населением в условиях, в которых 

Лица с симптомами, которые могут 
указывать на COVID-19, а также 
осуществляющие уход за заболевшими 
на дому должны пользоваться 
медицинскими масками и соблюдать 
другие рекомендации в области ПИИК, 
например в области уборки и 
вентиляции. 
 

Поддерживать безопасную дистанцию 
не менее 1 метра или носить маски в 
условиях, когда соблюдение дистанции 
не может быть обеспечено.  
По возможности избегать проведения 
мероприятий в помещениях, отдавая 
предпочтение мероприятиям на 
открытом воздухе.  
 

Поощрять использование медицинских 
масок лицами, затронутыми высоким 
риском тяжелых осложнений COVID-19 
(люди в возрасте >60 лет и / или с 
сопутствующими заболеваниями); 
использование тканевых масок 
населением в условиях, в которых 

https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://www.who.int/publications/i/item/9789240021280
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://www.who.int/publications/i/item/9789240021280
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://www.who.int/publications/i/item/9789240021280
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338033
https://www.who.int/publications/i/item/9789240021280
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://www.who.int/publications/i/item/9789240021280
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
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Избегать условий «трех К»: крытых 
помещений, в которых люди держатся 
кучно или контактируют; то есть 
длительного пребывания большого 
количества людей в непосредственной 
близости друг от друга в плохо 
вентилируемых помещениях.  
Увеличить доступ к наружному воздуху 
за счет естественной вентиляции.    
 
 
 
 

не может быть обеспечено соблюдение 
безопасной дистанции не менее одного 
метра, либо в помещениях, в которых 
вентиляция не может быть оценена 
либо известно, что ее качество 
неудовлетворительно.  
 
Стимулировать использование 
тканевых масок в домохозяйствах и 
закрытых помещениях в жилых домах 
при посещении лицами, которые 
не являются членами домохозяйства. 
 

Обеспечить необходимую вентиляцию в 
закрытых помещениях.  
 
Проводить регулярную гигиеническую 
обработку рук с применением 
спиртосодержащих антисептиков или 
мыть руки с мылом. 
 
Избегать условий «трех К»: крытых 
помещений, в которых люди держатся 
кучно или контактируют; то есть 
длительного пребывания большого 
количества людей в непосредственной 
близости друг от друга в плохо 
вентилируемых помещениях. Увеличить 
доступ к наружному воздуху за счет 
естественной вентиляции.  

не может быть обеспечено соблюдение 
безопасной дистанции не менее одного 
метра, либо в помещениях, в которых 
вентиляция не может быть оценена 
либо известно, что ее качество 
неудовлетворительно. По возможности 
избегать проведения мероприятий в 
помещениях, отдавая предпочтение 
мероприятиям на открытом воздухе.  
 

Стимулировать использование 
тканевых масок в домохозяйствах и 
закрытых помещениях в жилых домах 
при посещении лицами, которые 
не являются членами домохозяйства. 
 
Обеспечить необходимую вентиляцию в 
закрытых помещениях.  
 
Проводить регулярную гигиеническую 
обработку рук с применением 
спиртосодержащих антисептиков или 
мыть руки с мылом.  
 

Избегать условий «трех К»: крытых 
помещений, в которых люди держатся 
кучно или контактируют; то есть 
длительного пребывания большого 
количества людей в непосредственной 
близости друг от друга в плохо 
вентилируемых помещениях. Увеличить 
доступ к наружному воздуху за счет 
естественной вентиляции.  
 

Лабораторные 
исследования и 
диагностика 

Проводить тестирование в 
соответствии с национальной 
стратегией с использованием 
доступных и утвержденных 
диагностических тестов. Тестирование, 
основанное на методе амплификации 
нуклеиновых кислот (МАНК), например 
ОТ-ПЦР, является методом выбора для 

Проводить тестирование в 
соответствии с национальной 
стратегией с использованием 
доступных и утвержденных 
диагностических тестов. Тестирование, 
основанное на методе амплификации 
нуклеиновых кислот (МАНК), например 
ОТ-ПЦР, является методом выбора для 

Проводить тестирование в 
соответствии с национальной 
стратегией с использованием 
доступных и утвержденных 
диагностических тестов. Тестирование, 
основанное на методе амплификации 
нуклеиновых кислот (МАНК), например 
ОТ-ПЦР, является методом выбора для 

Проводить тестирование в 
соответствии с национальной 
стратегией с использованием 
доступных и утвержденных 
диагностических тестов. Тестирование, 
основанное на методе амплификации 
нуклеиновых кислот (МАНК), например 
ОТ-ПЦР, является методом выбора для 

https://www.who.int/publications/i/item/9789240021280
https://www.who.int/publications/i/item/9789240021280
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надежного обнаружения активной 
инфекции, вызванной вирусом SARS-
CoV-21. 
 
Выделить мощности национальных или 
международных лабораторий для 
направления положительных образцов 
на секвенирование.  
 
 
 

надежного обнаружения активной 
инфекции, вызванной вирусом SARS-
CoV-21. 
 
Для выявления и мониторинга 
вариантных штаммов вируса 
SARS-CoV-2 необходимо использовать 
геномное секвенирование. 
Национальные службы или 
международные референс-лаборатории 
должны обеспечить качественное и 
своевременное секвенирование по 
меньшей мере подгруппы 
репрезентативных образцов с 
положительным результатом 
тестирования МАНК. 
 
Перечисленным ниже дополнительным 
случаям может быть отдан приоритет 
для последующей характеризации 
методом секвенирования: 
- случаи инфекции у лиц с 

инфекцией в анамнезе; 
- случаи инфекции у ранее 

вакцинированных лиц; 
- пропущенные или неверно 

диагностированные случаи; 
- лица, у которых зарегистрирована 

длительная вирусная репликация 
или вирусовыделение.  

 
Все данные о генетических 
последовательностях подлежат 
опубликованию путем загрузки в 
общедоступную базу данных. 

надежного обнаружения активной 
инфекции, вызванной вирусом SARS-
CoV-21. 
 
Для выявления и мониторинга 
вариантных штаммов вируса 
SARS-CoV-2 необходимо использовать 
геномное секвенирование. 
Национальные службы или 
международные референс-лаборатории 
должны обеспечить качественное и 
своевременное секвенирование по 
меньшей мере подгруппы 
репрезентативных образцов с 
положительным результатом 
тестирования МАНК. 
 
Перечисленным ниже дополнительным 
случаям может быть отдан приоритет 
для последующей характеризации 
методом секвенирования: 
- случаи инфекции у лиц с 

инфекцией в анамнезе; 
- случаи инфекции у ранее 

вакцинированных лиц; 
- пропущенные или неверно 

диагностированные случаи; 
- лица, у которых зарегистрирована 

длительная вирусная репликация 
или вирусовыделение.  

 
Все данные о генетических 
последовательностях подлежат 
опубликованию путем загрузки в 
общедоступную базу данных. 

надежного обнаружения активной 
инфекции, вызванной вирусом SARS-
CoV-21. 
 
При отсутствии достаточных 
диагностических ресурсов тестирование 
приоритетных групп и принятие мер для 
снижения распространения инфекции 
(например, изоляция), в том числе 
тестирование в приоритетном порядке с 
использованием 
АГ-ДЭТ (по возможности) следующих 
групп населения:  
- лица с риском развития тяжелой 

формы заболевания и 
представители уязвимых групп, 
которые будут нуждаться в 
госпитализации и интенсивном 
уходе при COVID-19; 

- работники здравоохранения с 
симптомами заболевания (включая 
сотрудников экстренных служб и 
работников немедицинских 
специальностей) вне зависимости 
от того, контактировали ли они с 
лицами, имеющими 
подтвержденный диагноз 
заболевания (в целях защиты 
работников здравоохранения и 
снижения риска внутрибольничной 
передачи инфекции); 

- первые заболевшие, имеющие 
симптомы инфекции и 
находившиеся в учреждениях 
совместного пребывания 
(например, в учебных заведениях, 
интернатах, тюрьмах, больницах), 
либо затронутые нестабильной 
ситуацией (например, в ходе 
гуманитарного кризиса, при 
нахождении в лагере для беженцев 
или мигрантов либо за его 

https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-genomic_sequencing-2021.1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-genomic_sequencing-2021.1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/330674/9789240001091-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/330674/9789240001091-rus.pdf
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-HCW_Surveillance_Protocol-2020.1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332023/WHO-2019-nCoV-FFXprotocol-2020.3-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332023/WHO-2019-nCoV-FFXprotocol-2020.3-rus.pdf
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пределами), что позволит быстро 
выявить вспышки заболевания и 
обеспечить меры для сдерживания 
распространения инфекции. 

Для выявления и мониторинга 
вариантных штаммов вируса SARS-CoV-2 
в районах с активным распространением 
инфекции необходимо использовать 
геномное секвенирование. Национальные 
службы или международные референс-
лаборатории должны обеспечить 
качественное и своевременное 
секвенирование по меньшей мере 
подгруппы репрезентативных образцов с 
положительным результатом 
тестирования МАНК. 
 
Перечисленным ниже дополнительным 
случаям может быть отдан приоритет 
для последующей характеризации 
методом секвенирования: 
- случаи инфекции у лиц с 

инфекцией в анамнезе; 
- случаи инфекции у ранее 

вакцинированных лиц; 
- пропущенные или неверно 

диагностированные случаи; 
- лица, у которых зарегистрирована 

длительная вирусная репликация 
или вирусовыделение.  

Своевременное и качественное 
секвенирование подгруппы 
репрезентативных образцов с 
положительным результатом 
тестирования МАНК, полученных с 
участков дозорного эпиднадзора. 
Все данные о генетических 
последовательностях подлежат 
опубликованию путем загрузки в 
общедоступную базу данных. 
 

https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-genomic_sequencing-2021.1
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Стратегия ведения 
случаев 

Создание либо исполнение 
существующих протоколов 
скрининга и сортировки 
пациентов во всех точках доступа 
населения к системе 
здравоохранения. 
 
Обеспечить готовность к 
лечению пациентов, затронутых 
COVID-19, в том числе 
пациентов, у которых может 
развиться «постковидный 
синдром». 
 
Создание или использование 
существующей консультационной линии 
по COVID-19, а также системы 
маршрутизации пациентов; 
обеспечение готовности больниц к 
возможному массовому поступлению 
заболевших.  
 
Обеспечить наличие системы 
управления цепочками поставок для 
средств лечения 
(т. е. кортикостероиды), снабжение 
кислородом и его доступность.  
Обеспечить регулярную адаптацию 
национальных рекомендаций сообразно 
вариативным рекомендациям ВОЗ.  
Обеспечить подготовку работников 
здравоохранения по клиническому 
менеджменту, включая клинический и 
технический персонал. Обеспечить 
соответствие материально-технических 
средств для оказания помощи 
пациентам с COVID-19 имеющимся 
рекомендациям по проектированию и 
вентиляции. 
 

Обеспечение проведения скрининга и 
сортировки пациентов во всех точках 
доступа к системе здравоохранения. 
 
Обеспечение оказания помощи 
пациентам с COVID-19 во всех 
подозрительных и подтвержденных 
случаях в соответствии с тяжестью 
заболевания и потребностью в 
неотложной помощи. 
 
Оказание помощи всем пациентам в 
подозрительных и подтвержденных 
случаях при развитии «постковидного 
синдрома». 
 
Обеспечение готовности местных 
сообществ к резкому росту количества 
заболевших, в том числе путем 
подготовки объектов социальной 
инфраструктуры в качестве изоляторов 
для приема пациентов с заболеванием, 
протекающим в легкой или 
среднетяжелой форме; создание 
протокола для изоляции пациентов на 
дому.  

Обеспечить наличие системы 
управления цепочками поставок для 
средств лечения 
(т. е. кортикостероиды), снабжение 
кислородом и его доступность.  
Обеспечить регулярную адаптацию 
национальных рекомендаций сообразно 
вариативным рекомендациям ВОЗ.  
Обеспечить подготовку работников 
здравоохранения по клиническому 
менеджменту, включая клинический и 
технический персонал.    Обеспечить 
соответствие материально-технических 
средств для оказания помощи 

Обеспечение проведения скрининга и 
сортировки пациентов во всех точках 
доступа к системе здравоохранения. 
 
Оказание помощи пациентам во всех 
подозрительных и подтвержденных 
случаях сообразно тяжести 
заболевания и потребности в 
неотложной помощи. 
 
Оказание помощи всем пациентам в 
подозрительных и подтвержденных 
случаях при развитии «постковидного 
синдрома». 
 
Задействование планов экстренного 
развертывания для медицинских 
учреждений; использование объектов 
социальной инфраструктуры введение 
в действие протоколов для изоляции на 
дому.  
 
Обеспечить наличие системы 
управления цепочками поставок для 
средств лечения 
(т. е. кортикостероиды), снабжение 
кислородом и его доступность.  
Обеспечить регулярную адаптацию 
национальных рекомендаций сообразно 
вариативным рекомендациям ВОЗ.  
Обеспечить подготовку работников 
здравоохранения по клиническому 
менеджменту, включая клинический и 
технический персонал.  Обеспечить 
соответствие материально-технических 
средств для оказания помощи 
пациентам с COVID-19 имеющимся 
рекомендациям по проектированию и 
вентиляции. 

Обеспечение проведения скрининга и 
сортировки пациентов во всех точках 
доступа к системе здравоохранения. 
 
Оказание помощи пациентам во всех 
подозрительных и подтвержденных 
случаях сообразно тяжести 
заболевания и потребности в 
неотложной помощи.   
 
Оказание помощи всем пациентам в 
подозрительных и подтвержденных 
случаях при развитии «постковидного 
синдрома». 
 
Расширение масштаба планов 
экстренного развертывания для 
медицинских учреждений, 
объектов социальной 
инфраструктуры и организации 
ухода на дому, в том числе 
усиление системы 
маршрутизации пациентов с 
COVID-19. 
 
Обеспечить наличие системы 
управления цепочками поставок 
для средств лечения 
(т. е. кортикостероиды), 
снабжение кислородом и его 
доступность. Обеспечить 
регулярную адаптацию 
национальных рекомендаций 
сообразно вариативным 
рекомендациям ВОЗ.  
Обеспечить подготовку 
работников здравоохранения по 
клиническому менеджменту, 
включая клинический и 
технический персонал.  

https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332196/WHO-2019-nCoV-clinical-2020.5-rus.pdf?sequence=19&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332196/WHO-2019-nCoV-clinical-2020.5-rus.pdf?sequence=19&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332196/WHO-2019-nCoV-clinical-2020.5-rus.pdf?sequence=19&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332196/WHO-2019-nCoV-clinical-2020.5-rus.pdf?sequence=19&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
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  пациентам с COVID-19 имеющимся 
рекомендациям по проектированию и 
вентиляции.  

Обеспечить соответствие 
материально-технических 
средств для оказания помощи 
пациентам с COVID-19 
имеющимся рекомендациям по 
проектированию и вентиляции.  

Рекомендации по 
ведению случаев в 
зависимости от 
степени тяжести и 
факторов риска 

Тестирование лиц с подозрением на COVID-19 в соответствии с принятым алгоритмом диагностики.  
Для лиц с легкой и среднетяжелой формой заболевания, не имеющих факторов риска; существует три варианта организации помощи и изоляции: 

- лечебные учреждения, при наличии ресурса; 
- объекты социальной инфраструктуры (например, стадионы, спортивные сооружения, гостиницы) с обеспечением возможности оперативного получения 

медицинской консультации (т. е. с размещением в непосредственной близости специализированного медпункта по борьбе против COVID-19 или с 
использованием средств телемедицины); 

- самоизоляция на дому в соответствии с рекомендациями ВОЗ с учетом альтернативных возможностей оказания помощи, таких как телемедицинские системы 
или услуги медико-санитарных работников на местах.  

 
Для лиц со среднетяжелой формой заболевания, у которых имеются факторы риска, а также для всех лиц с тяжелой/крайне тяжелой формой заболевания: 
госпитализация (оказание стационарной медицинской помощи) с надлежащей индивидуальной и групповой изоляцией. 
Решение о размещении должно приниматься индивидуально в каждом конкретном случае и определяется клинической картиной, потребностью в поддерживающей 
терапии, возможным наличием факторов риска тяжелого течения заболевания и социально-бытовыми условиями, включая проживание в домохозяйстве лиц, 
принадлежащих к уязвимым группам населения.  

Службы 
здравоохранения 

Обеспечить непрерывность 
предоставления основных медицинских 
услуг. 
 
Создать необходимый потенциал 
системы здравоохранения и 
мобилизационные стратегии либо 
провести анализ имеющихся. 
 
Назначить координатора по основным 
услугам здравоохранения (ОУЗ) в 
составе национальной группы по 
урегулированию инцидентов (ГУИ) в 
связи с COVID-19. 
 
Создать список основных медицинских 
услуг в формате страны и учесть их при 

Обеспечивать постоянное оказание 
всех медицинских услуг и внесение 
стратегических изменений в оказание 
услуг для ограничения распространения 
инфекции (например, ограничение 
посещения учреждений в применимых 
случаях, изменение потока пациентов в 
целях безопасности). 
 
Обеспечить практическую реализацию 
потенциала систем здравоохранения и 
мобилизационных стратегий. 
 
Проведение краткого инструктажа, 
направленного на совершенствование 
компетенций работников 
здравоохранения по основным 
направлениям работы (включая 

Обеспечивать постоянное оказание 
всех медицинских услуг и внесение 
стратегических изменений в оказание 
услуг для ограничения распространения 
инфекции (например, ограничение 
посещения учреждений в применимых 
случаях, изменение потока пациентов в 
целях безопасности). 
 
Расширить потенциал системы 
здравоохранения и активизировать 
мобилизационные стратегии. 
 
Подготовка к инициированию 
стратегических сдвигов в расстановке 
приоритетов. 
 
Обеспечить исполнение протоколов 

По возможности обеспечить 
непрерывность предоставления всех 
медицинских услуг. Реализация 
стратегических сдвигов в расстановке 
приоритетов ОУЗ при МР4 или при 
перегрузке системы оказания услуг.  
 
Нарастить потенциал системы 
здравоохранения и усилить 
мобилизационные стратегии. 
 
Продолжать мониторинг оказания 
основных медицинских услуг на 
уровне общин и учреждений, 
определить факторы, затрудняющие 
доступность услуг, и в зависимости от 
динамики потребностей 
предусмотреть возобновление 

https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331732/WHO-2019-nCoV-lab_testing-2020.1-rus.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-operational-guidance-for-maintaining-essential-health-services-during-an-outbreak
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332240/WHO-2019-nCoV-essential_health_services-2020.2-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332240/WHO-2019-nCoV-essential_health_services-2020.2-rus.pdf
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картировании ресурсных потребностей 
(людские и материальные ресурсы). 
 
Определить лимитирующие или 
пороговые значения, при которых 
происходит поэтапное 
перераспределение ресурсов и 
адаптация предоставляемых услуг в 
зависимости от динамики пандемии. 
 
Создать или пересмотреть 
существующие механизмы мониторинга 
непрерывного оказания основных 
медицинских услуг.  
 
Обеспечить проведение краткого 
инструктажа, направленного на 
совершенствование компетенций 
работников здравоохранения по 
основным направлениям работы 
(включая медицинскую сортировку с 
выявлением заболевших, оказание 
неотложной помощи). 
 
Продолжать и активизировать 
эпиднадзор за болезнями, 
предупреждаемыми с помощью вакцин, 
разработать или пересмотреть 
существующие стратегии оказания 
услуг в области иммунизации. 
 

медицинскую сортировку с выявлением 
заболевших, оказание неотложной 
помощи). Продолжение и активизация 
эпиднадзора за болезнями, 
предупреждаемыми вакцинацией; 
разработка или пересмотр 
существующих стратегий оказания 
услуг в области иммунизации. 
 
Наладить механизмы координации и 
коммуникации между группами 
урегулирования инцидентов и 
поставщиками услуг. 
 
Обеспечить круглосуточную 
доступность экстренной помощи на 
первом уровне оказания медицинской 
помощи в СМП стационаров (или 
аналогичных подразделениях) 
отделениях и обеспечить 
осведомленность населения. 
Провести оперативные оценки 
материально-технических 
возможностей (людские и 
материальные ресурсы). 
 
Приостановить взимание платы со всех 
пациентов в местах оказания основных 
медицинских услуг. 
 
Продолжать и активизировать 
эпиднадзор за болезнями, 
предупреждаемыми с помощью вакцин, 
обеспечить реализацию существующих 
стратегий оказания услуг в области 
иммунизации. 
 

направления к профильным 
специалистам и обратного 
направления к врачу. 
 
Организовать посещение врачей по 
записи, ограничить количество 
посетителей и сформировать 
однонаправленный поток пациентов 
и персонала в целях соблюдения 
достаточной дистанции. 
Обеспечить применение 
инструментария и информационных 
систем, позволяющих оказывать 
телемедицинские услуги. 
 
Обеспечить выделение 
дополнительного финансирования 
работников здравоохранения в целях 
своевременной выплаты заработной 
платы, оплаты сверхурочной работы, 
выплат за время болезни, а также 
стимулирующих выплат либо выплат за 
вредность. 
Продолжать и активизировать 
эпиднадзор за болезнями, 
предупреждаемыми с помощью 
вакцин, обеспечить реализацию 
существующих стратегий оказания 
услуг в области иммунизации. 
 
 

оказания услуг, которые были 
временно приостановлены. 
 
Организовать еженедельное получение 
информации из крупных центров 
распределения касательно возможного 
дефицита необходимой продукции. 
 
Проводить координацию работы 
первичного звена медико-санитарной 
помощи, адаптировать протоколы 
госпитализации и выписки пациентов 
необходимым образом, ограничив 
продолжительность пребывания в 
стационаре. 
 
Проводить учет мер, принятых для 
адаптации работы к реагированию на 
этапе пандемии, и интеграция 
которых в работу системы 
здравоохранения в долгосрочном 
периоде может быть 
целесообразной. 
Продолжать эпиднадзор за 
болезнями, предупреждаемыми с 
помощью вакцин; обеспечить 
реализацию существующих стратегий 
оказания услуг в области 
иммунизации. 
 

Меры реагирования на 
уровне общества 

Разработка планов участия всего 
общества, а также планов обеспечения 
непрерывности деятельности. 
 

Пересмотр и внесение изменений в 
планы участия всего общества, а также 
обеспечения непрерывной 

Организация работы в соответствии с 
планами участия всего общества, 
приоритетных направлений работы 
государственных органов, обеспечения 

Организация работы в соответствии с 
планами участия всего общества, 
приоритетных направлений работы 
государственных органов, обеспечения 

https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-operational-guidance-for-maintaining-essential-health-services-during-an-outbreak
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-operational-guidance-for-maintaining-essential-health-services-during-an-outbreak
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331590/WHO-2019-nCoV-immunization_services-2020.1-rus.pdf?sequence=20&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331590/WHO-2019-nCoV-immunization_services-2020.1-rus.pdf?sequence=20&isAllowed=y
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-operational-guidance-for-maintaining-essential-health-services-during-an-outbreak
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331590/WHO-2019-nCoV-immunization_services-2020.1-rus.pdf?sequence=20&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331590/WHO-2019-nCoV-immunization_services-2020.1-rus.pdf?sequence=20&isAllowed=y
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-operational-guidance-for-maintaining-essential-health-services-during-an-outbreak
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-operational-guidance-for-maintaining-essential-health-services-during-an-outbreak
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-operational-guidance-for-maintaining-essential-health-services-during-an-outbreak
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331590/WHO-2019-nCoV-immunization_services-2020.1-rus.pdf?sequence=20&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331590/WHO-2019-nCoV-immunization_services-2020.1-rus.pdf?sequence=20&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331590/WHO-2019-nCoV-immunization_services-2020.1-rus.pdf?sequence=20&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331590/WHO-2019-nCoV-immunization_services-2020.1-rus.pdf?sequence=20&isAllowed=y
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Пересмотр и внесение изменений в 
планы участия всего общества, а также 
обеспечения непрерывности 
деятельности по мере появления 
фактических данных. 

деятельности по мере появления 
фактических данных. 
 
  

непрерывности деятельности, а также 
работы общественных служб. 

непрерывности деятельности, а также 
работы общественных служб. 

Введение вакцин в 
гражданский оборот 

Обеспечить практическое применение 
Национального плана по введению в 
оборот и использованию вакцин против 
COVID-19. 
Определить и запланировать подход к 
обеспечению доступности 
вакцин / закупке вакцин в национальном 
масштабе (например, механизм 
COVAX, двустороннее соглашение о 
закупках, закупки через учреждение 
ООН, самостоятельные закупки), 
обеспечение доступа к вакцинам, 
дополнительно поставляемым 
средствам и средствам 
индивидуальной защиты (СИЗ). 
Организовать обучение медицинских 
работников безопасной вакцинации 
против COVID-19. 
Содействовать налаживанию 
действенных и оперативных способов 
для нормативного утверждения и 
регулятивного надзора за вакцинами 
против COVID-19, включая 
фармаконадзор на основе риска и 
постмаркетинговый надзор за 
продукцией. 
Провести оценку необходимых 
логистических процедур и 
возможностей сухого хранения, 
холодовой цепи, а также 
инфраструктурных потребностей на 
всех уровнях с учетом характеристик 
вакцин против COVID-19 и разработать 
план для восполнения выявленных 
пробелов в области поставок и 
логистики. 

Обеспечить практическое применение 
Национального плана по введению в 
оборот и использованию вакцин против 
COVID-19. 
Определить и запланировать подход к 
обеспечению доступности 
вакцин / закупке вакцин в национальном 
масштабе (например, механизм 
COVAX, двустороннее соглашение о 
закупках, закупки через учреждение 
ООН, самостоятельные закупки), 
обеспечение доступа к вакцинам, 
дополнительно поставляемым 
средствам и средствам 
индивидуальной защиты (СИЗ). 
Организовать обучение медицинских 
работников безопасной вакцинации 
против COVID-19. 
Содействовать налаживанию 
действенных и оперативных способов 
для нормативного утверждения и 
регулятивного надзора за вакцинами 
против COVID-19, включая 
фармаконадзор на основе риска и 
постмаркетинговый надзор за 
продукцией. 
Провести оценку необходимых 
логистических процедур и 
возможностей сухого хранения, 
холодовой цепи, а также 
инфраструктурных потребностей на 
всех уровнях с учетом характеристик 
вакцин против COVID-19 и разработать 
план для восполнения выявленных 
пробелов в области поставок и 
логистики. 

Обеспечить практическое применение 
Национального плана по введению в 
оборот и использованию вакцин против 
COVID-19. 
Определить и запланировать подход к 
обеспечению доступности 
вакцин / закупке вакцин в национальном 
масштабе (например, механизм 
COVAX, двустороннее соглашение о 
закупках, закупки через учреждение 
ООН, самостоятельные закупки), 
обеспечение доступа к вакцинам, 
дополнительно поставляемым 
средствам и средствам 
индивидуальной защиты (СИЗ). 
Организовать обучение медицинских 
работников безопасной вакцинации 
против COVID-19. 
Содействовать налаживанию 
действенных и оперативных способов 
для нормативного утверждения и 
регулятивного надзора за вакцинами 
против COVID-19, включая 
фармаконадзор на основе риска и 
постмаркетинговый надзор за 
продукцией. 
Провести оценку необходимых 
логистических процедур и 
возможностей сухого хранения, 
холодовой цепи, а также 
инфраструктурных потребностей на 
всех уровнях с учетом характеристик 
вакцин против COVID-19 и разработать 
план для восполнения выявленных 
пробелов в области поставок и 
логистики. 

Обеспечить практическое применение 
Национального плана по введению в 
оборот и использованию вакцин против 
COVID-19. 
Определить и запланировать подход к 
обеспечению доступности 
вакцин / закупке вакцин в национальном 
масштабе (например, механизм 
COVAX, двустороннее соглашение о 
закупках, закупки через учреждение 
ООН, самостоятельные закупки), 
обеспечение доступа к вакцинам, 
дополнительно поставляемым 
средствам и средствам 
индивидуальной защиты (СИЗ). 
Организовать обучение медицинских 
работников безопасной вакцинации 
против COVID-19. 
Содействовать налаживанию 
действенных и оперативных способов 
для нормативного утверждения и 
регулятивного надзора за вакцинами 
против COVID-19, включая 
фармаконадзор на основе риска и 
постмаркетинговый надзор за 
продукцией. 
Провести оценку необходимых 
логистических процедур и 
возможностей сухого хранения, 
холодовой цепи, а также 
инфраструктурных потребностей на 
всех уровнях с учетом характеристик 
вакцин против COVID-19 и разработать 
план для восполнения выявленных 
пробелов в области поставок и 
логистики. 

https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Vaccine_deployment-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Vaccine_deployment-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Vaccine_deployment-2020.1
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  Отсутствие случаев заболевания Единичные случаи Кластеры случаев Интенсивная циркуляция инфекции 
среди населения 

Обеспечить наличие систем 
мониторинга вакцинации и 
безопасности, а также 
координационного комитета. 
При подготовке официальных 
бюджетных документов и/или 
документов по планированию, 
одобренных соответствующим органом, 
принять в расчет расходы на программу 
вакцинации против COVID-19 (вакцина, 
эксплуатационные расходы, людские 
ресурсы и капитальные затраты). 
Выявить пробелы в финансировании 
оперативных расходов и при 
необходимости учесть их в рамках 
многостороннего резервного 
финансирования и донорского 
финансирования в странах. 

Обеспечить наличие систем 
мониторинга вакцинации и 
безопасности, а также 
координационного комитета. 
При подготовке официальных 
бюджетных документов и/или 
документов по планированию, 
одобренных соответствующим органом, 
принять в расчет расходы на программу 
вакцинации против COVID-19 (вакцина, 
эксплуатационные расходы, людские 
ресурсы и капитальные затраты).  
Выявить пробелы в финансировании 
оперативных расходов и при 
необходимости учесть их в рамках 
многостороннего резервного 
финансирования и донорского 
финансирования в странах. 

Обеспечить наличие систем 
мониторинга вакцинации и 
безопасности, а также 
координационного комитета. 
При подготовке официальных 
бюджетных документов и/или 
документов по планированию, 
одобренных соответствующим органом, 
принять в расчет расходы на программу 
вакцинации против COVID-19 (вакцина, 
эксплуатационные расходы, людские 
ресурсы и капитальные затраты).  
Выявить пробелы в финансировании 
оперативных расходов и при 
необходимости учесть их в рамках 
многостороннего резервного 
финансирования и донорского 
финансирования в странах. 

Обеспечить наличие систем 
мониторинга вакцинации и 
безопасности, а также 
координационного комитета. 
При подготовке официальных 
бюджетных документов и/или 
документов по планированию, 
одобренных соответствующим органом, 
принять в расчет расходы на программу 
вакцинации против COVID-19 (вакцина, 
эксплуатационные расходы, людские 
ресурсы и капитальные затраты).  
Выявить пробелы в финансировании 
оперативных расходов и при 
необходимости учесть их в рамках 
многостороннего резервного 
финансирования и донорского 
финансирования в странах. 
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Технические руководящие указания ВОЗ по 
COVID-19 
Координация, планирование и мониторинг на 
страновом уровне 

• COVID-19 Partners Platform based on Operational Planning 
Guidance 

• Учебные модули: Operational Planning Guidelines and 
COVID-19 Partners Platform 

• National capacities review tool for a novel coronavirus 

Важнейшие меры по подготовке, обеспечению 
готовности и реагированию в связи с COVID-19 

• Меры реагирования на распространение COVID-19 в 
местных сообществах 

• Overview of Public Health and Social Measures in the context of 
COVID-19 

• Принципы реализации и корректировки мер по защите 
здоровья населения и социальных мер в связи с 
распространением COVID-19 
- Рекомендации по принятию мер по защите здоровья 
населения и социальных мер на рабочих местах в связи с 
распространением COVID-19 
- Рекомендации по принятию мер по защите здоровья в 
образовательных учреждениях в связи с распространением 
COVID-19 
- Принципы проведения массовых мероприятий в контексте 
текущей вспышки COVID-19 

• Соображения, касающиеся применения подхода на основе 
оценки риска в сфере международных пассажирских 
перевозок в условиях COVID-19 

• Preparedness for cyclones, tropical storms, tornadoes, floods 
and earthquakes during the COVID-19 pandemic 

• Investing in and building longer-term health emergency 
preparedness during the COVID-19 pandemic 

• Практические действия в городах, направленные на 
повышение готовности к COVID-19 во время и вне периода 
пандемии 

• Руководство по проведению обзора осуществляемых мер 
(ООМ) по COVID-19 на страновом уровне 

• Strategic Advisory Group of Experts on Immunization (SAGE): 
COVID-19 vaccines technical documents 

• Emergency use listing for COVID-19 
• Guidance on developing a national deployment and vaccination 

plan for COVID-19 vaccines 

Эпиднадзор, группы быстрого реагирования и 
расследование случаев 

• Санитарно-эпидемиологический надзор за COVID-19. 
- Определение случая COVID-19 
- Global surveillance of COVID-19: WHO process for reporting 
aggregated data 

• Принципы расследования отдельных случаев и кластеров 
заболевания COVID-19 

• Аспекты введения карантина в отношении лиц, 
контактировавших с заболевшими COVID-19  

• Стратегии эпиднадзора за случаями инфицирования 
человека COVID-19  

• Отслеживание контактов в контексте COVID-19  
- Digital tools for COVID-19 contact tracing 
- Ethical considerations to guide the use of digital proximity 
tracking technologies for COVID-19 contact tracing 

• Операционные аспекты эпиднадзора за COVID-19 через 
систему ГСЭГО 

• Медицинское удостоверение, кодирование причин смерти 
по МКБ и предоставление отчетности о смертности, 
связанной с COVID-19 

Руководящие указания для национальных 
лабораторий 

• Диагностическое тестирование для определения вируса 
SARS-CoV-2 

• Рекомендации в отношении стратегии лабораторного 
тестирования на COVID-19 

• Практическое руководство по биологической безопасности в 
лабораторных условиях в связи с коронавирусным 
заболеванием (COVID-19) 

• Guidance for laboratories shipping specimens to WHO reference 
laboratories that provide confirmatory testing for COVID-19 virus 

• Роль иммунохимических экспресс-тестов для определения 
антигенов в диагностике инфекции, вызванной вирусом 
SARS-CoV-2 

• SARS-CoV-2 antigen-detecting rapid diagnostic tests: an 
implementation guide 

• COVID-19 Target product profiles for priority diagnostics to 
support response to the COVID-19 pandemic 

• Laboratory assessment tool for laboratories implementing 
SARS-CoV-2 testing 

• Геномное секвенирование SARS-CoV-2 для целей 
общественного здравоохранения: временные рекомендации 

• Genomic sequencing of SARS-CoV-2: a guide to 
implementation for maximum impact on public health 

• Операционные аспекты ускорения геномного 
секвенирования как компонента эпиднадзора за 
SARS-CoV-2 через систему ГСЭГО 

Клиническое ведение случаев COVID-19 

• Клиническое ведение случаев COVID-19 
• Лекарственная терапия при COVID-19 
• Вариативные рекомендации ВОЗ в отношении 

лекарственных препаратов для профилактики COVID‑19 
• Клиническое ведение тяжелой острой респираторной 

инфекции: методическое пособие 
• Уход на дому за пациентами с подозрением на заражение 

или подтвержденным заболеванием COVID-19 и тактика 
ведения контактных лиц 

• Практические аспекты организации ведения случаев COVID-
19 в лечебных учреждениях и на дому 

• Центр лечения тяжелых острых респираторных инфекций 
• Рекомендации. Prehospital Emergency Medical Services 

(EMS) COVID-19 
• Применение методов медицинской визуализации органов 

грудной клетки для диагностики COVID-19 
• Поддержание бесперебойных поставок донорской крови в 

необходимом объеме в период пандемической вспышки 
коронавирусной инфекции (COVID-19) 

• Глобальная платформа регистрации клинических данных по 

https://covid19partnersplatform.who.int/en/
https://covid19partnersplatform.who.int/en/
https://openwho.org/courses/UNCT-COVID19-preparedness-and-response-EN?locale=ru
https://openwho.org/courses/UNCT-COVID19-preparedness-and-response-EN?locale=ru
https://www.who.int/publications-detail/national-capacities-review-tool-for-a-novelcoronavirus
https://www.who.int/publications-detail/national-capacities-review-tool-for-a-novelcoronavirus
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331726/WHO-COVID-19-Community_Transmission-2020.1-rus.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331726/WHO-COVID-19-Community_Transmission-2020.1-rus.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://www.who.int/publications/i/item/overview-of-public-health-and-social-measures-in-the-context-of-covid-19
https://www.who.int/publications/i/item/overview-of-public-health-and-social-measures-in-the-context-of-covid-19
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https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332050/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Workplaces-2020.1-rus.pdf?sequence=5&isAllowed=y
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https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332050/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Workplaces-2020.1-rus.pdf?sequence=5&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332052/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Schools-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332052/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Schools-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332052/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Schools-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332052/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Schools-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332079/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Mass_gatherings-2020.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332079/WHO-2019-nCoV-Adjusting_PH_measures-Mass_gatherings-2020.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int./ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/travel-advice
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Advisory-Preparedness-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Advisory-Preparedness-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/investing-in-and-building-longer-term-health-emergency-preparedness-during-the-covid-19-pandemic
https://www.who.int/publications/i/item/investing-in-and-building-longer-term-health-emergency-preparedness-during-the-covid-19-pandemic
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333295/WHO-2019-nCoV-ActionsforPreparedness-Checklist-2020.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333295/WHO-2019-nCoV-ActionsforPreparedness-Checklist-2020.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333295/WHO-2019-nCoV-ActionsforPreparedness-Checklist-2020.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/333918
https://apps.who.int/iris/handle/10665/333918
https://www.who.int/groups/strategic-advisory-group-of-experts-on-immunization/covid-19-materials
https://www.who.int/groups/strategic-advisory-group-of-experts-on-immunization/covid-19-materials
https://extranet.who.int/pqweb/vaccines/covid-19-vaccines
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Vaccine_deployment-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Vaccine_deployment-2020.1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333752/WHO-2019-nCoV-SurveillanceGuidance-2020.7-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333912/WHO-2019-nCoV-Surveillance_Case_Definition-2020.1-rus.pdf?sequence=11&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331727/WHO-2019-nCoV-cases_clusters_investigation-2020.1-rus.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331727/WHO-2019-nCoV-cases_clusters_investigation-2020.1-rus.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333901/WHO-2019-nCoV-IHR_Quarantine-2020.3-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333901/WHO-2019-nCoV-IHR_Quarantine-2020.3-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332051/WHO-2019-nCoV-National_Surveillance-2020.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332051/WHO-2019-nCoV-National_Surveillance-2020.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332049/WHO-2019-nCoV-Contact_Tracing-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Contact_Tracing-Tools_Annex-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Ethics_Contact_tracing_apps-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Ethics_Contact_tracing_apps-2020.1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331589/WHO-2019-nCoV-Leveraging_GISRS-2020.1-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331589/WHO-2019-nCoV-Leveraging_GISRS-2020.1-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/333546
https://apps.who.int/iris/handle/10665/333546
https://apps.who.int/iris/handle/10665/333546
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334254/WHO-2019-nCoV-laboratory-2020.6-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331732/WHO-2019-nCoV-lab_testing-2020.1-rus.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331732/WHO-2019-nCoV-lab_testing-2020.1-rus.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331500
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331500
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331500
https://www.who.int/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance/laboratory-guidance
https://www.who.int/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance/laboratory-guidance
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334253/WHO-2019-nCoV-Antigen_Detection-2020.1-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334253/WHO-2019-nCoV-Antigen_Detection-2020.1-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/334253/WHO-2019-nCoV-Antigen_Detection-2020.1-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/337948
https://apps.who.int/iris/handle/10665/337948
https://www.who.int/publications/m/item/covid-19-target-product-profiles-for-priority-diagnostics-to-support-response-to-the-covid-19-pandemic-v.0.1
https://www.who.int/publications/m/item/covid-19-target-product-profiles-for-priority-diagnostics-to-support-response-to-the-covid-19-pandemic-v.0.1
https://www.who.int/publications/i/item/assessment-tool-for-laboratories-implementing-covid-19-virus-testing
https://www.who.int/publications/i/item/assessment-tool-for-laboratories-implementing-covid-19-virus-testing
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/338483/WHO-2019-nCoV-genomic_sequencing-2021.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/338483/WHO-2019-nCoV-genomic_sequencing-2021.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://www.who.int/publications/i/item/9789240018440
https://www.who.int/publications/i/item/9789240018440
https://www.who.int/ru/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-genomic-sequencing-GISRS-2021.1
https://www.who.int/ru/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-genomic-sequencing-GISRS-2021.1
https://www.who.int/ru/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-genomic-sequencing-GISRS-2021.1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332196/WHO-2019-nCoV-clinical-2020.5-rus.pdf?sequence=19&isAllowed=y
https://www.who.int/ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance
https://www.who.int/ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance
https://www.who.int/ru/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333080/WHO-2019-nCoV-SARI-toolkit-2020.1-rus.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333080/WHO-2019-nCoV-SARI-toolkit-2020.1-rus.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333782/WHO-2019-nCoV-IPC-HomeCare-2020.4-rus.pdf?sequence=16&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333782/WHO-2019-nCoV-IPC-HomeCare-2020.4-rus.pdf?sequence=16&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333782/WHO-2019-nCoV-IPC-HomeCare-2020.4-rus.pdf?sequence=16&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333782/WHO-2019-nCoV-IPC-HomeCare-2020.4-rus.pdf?sequence=16&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331728
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331603/WHO-2019-nCoV-SARI_treatment_center-2020.1-rus.pdf?sequence=7&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331603/WHO-2019-nCoV-SARI_treatment_center-2020.1-rus.pdf?sequence=7&isAllowed=y
https://www.paho.org/en/documents/covid-19-recommendations-prehospital-emergency-medical-services-ems
https://www.paho.org/en/documents/covid-19-recommendations-prehospital-emergency-medical-services-ems
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332336/WHO-2019-nCoV-Clinical-Radiology_imaging-2020.1-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332336/WHO-2019-nCoV-Clinical-Radiology_imaging-2020.1-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331523/WHO-2019-nCoV-BloodSupply-2020.1-rus.pdf?sequence=23&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331523/WHO-2019-nCoV-BloodSupply-2020.1-rus.pdf?sequence=23&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331523/WHO-2019-nCoV-BloodSupply-2020.1-rus.pdf?sequence=23&isAllowed=y
https://www.who.int/teams/health-care-readiness-clinical-unit/covid-19/data-platform
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COVID-19 
- Базовая краткая индивидуальная карта регистрации 
случая 
- Блок сведений в отношении беременных и родильниц  
- Карта регистрации случаев с подозрением на синдром 
мультисистемного воспаления (СМВ), ассоциированный по 
времени с COVID-19, у детей и подростков 
-Post COVID-19 case report form 

Меры профилактики инфекций и инфекционного 
контроля в отношении COVID-19 

• Профилактика инфекций и инфекционный контроль при 
оказании медицинской помощи пациентам с 
предполагаемой или подтвержденной коронавирусной 
инфекцией (COVID-19) 

• Рациональное использование средств индивидуальной 
защиты при коронавирусной болезни (COVID-19) и 
соображения применительно к ситуации их острой нехватки 

• Применение масок в контексте COVID-19 
• Рекомендации по применению детских масок в бытовой 

обстановке в условиях COVID-19 
• Аспекты введения карантина в отношении лиц, 

контактировавших с заболевшими COVID-19 
• /Водоснабжение, санитария, гигиена и утилизация отходов в 

связи с распространением вируса ТОРС-КоВ-2, 
являющегося возбудителем COVID-19 

• Профилактика инфекций и инфекционный контроль для 
обеспечения безопасного обращения с телами умерших в 
связи эпидемией COVID-19 

• Профилактика инфекций и инфекционный контроль в 
учреждениях долговременного ухода в контексте вспышки 
COVID-19 

• Уборка и дезинфекция помещений и поверхностей в 
контексте COVID-19 

• Протокол ведения эпиднадзора за инфекцией, 
вызванной вирусом SARS-CoV-2, среди работников 
здравоохранения 

• Профилактика, выявление и ведение случаев инфекции 
среди медицинских работников в контексте COVID-19 

• Оценка рисков контакта с вирусом COVID-19 для 
медицинских работников и ведение контактировавших 

• Уход на дому за пациентами с легкой формой заболевания, 
предположительно вызванного новым коронавирусом 
(nCoV), и тактика ведения контактных лиц 

• Принципы и процедуры профилактики инфекций и 
инфекционного контроля (ПИИК) при проведении 
мероприятий по вакцинации против COVID-19 

Планирование основных ресурсов 

• Инструмент ВОЗ для прогнозирования запасов основных 
материалов для работы с COVID-19 

• Часто задаваемые вопросы: инструмент ВОЗ для 
прогнозирования запасов основных материалов для работы 
с COVID-19 

• Adapt Surge Planning Support Tool 
• Программное средство оценки кадровых ресурсов 

здравоохранения 
• Reagent calculator for portal 

• Перечень приоритетных устройств медицинского 
назначения для осуществления мер реагирования на 
COVID-19 

• Technical specifications for invasive and non-invasive ventilators 
for COVID-19 

• Oxygen sources and distribution for COVID-19 treatment 
centres 

• Technical specifications for Pressure Swing Adsorption (PSA) 
Oxygen Plants 

Непрерывность предоставления основных 
медицинских услуг 

• Непрерывное оказание основных услуг здравоохранения: 
оперативное руководство в контексте COVID-19 

• Community-based health care, including outreach and 
campaigns, in the context of the COVID-19 pandemic 

• Гармонизированная оценка потенциала служб 
здравоохранения в условиях пандемии COVID-19 
- Rapid hospital readiness checklist 
- Биомедицинское оборудование для ведения случаев 
COVID-19 – инструмент инвентаризации 
- Diagnostics, therapeutics, vaccine readiness, and other health 
products for COVID-19 
- Ensuring a safe environment for patients and staff in COVID-
19 health-care facilities 
- Профилактика инфекций и инфекционный контроль в 
медицинских учреждениях, обеспечивающих реагирование 
на COVID-19 
- Continuity of essential health services: Facility assessment tool 

• Рекомендации для государств-членов в отношении 
совершенствования практики гигиены рук посредством 
обеспечения всеобщего доступа к станциям гигиены рук в 
целях профилактики передачи вирусного возбудителя 
COVID-19 

• Руководящие принципы проведения мероприятий по 
иммунизации во время пандемии COVID-19 
Часто задаваемые вопросы: иммунизация в условиях 
пандемии COVID-19 

• Механизм для принятия решений при проведении кампаний 
массовой вакцинации в условиях COVID-19 

• Preventing and managing COVID-19 across long-term care 
services: Policy brief 
- Preventing and managing COVID-19 across long-term care 
services: Web annex 

• Соображения по вопросам массового лечения, активного 
выявления случаев и обследований населения в связи с 
забытыми тропическими болезнями в контексте пандемии 
COVID-19 

• Принципы оказания основных стоматологических услуг в 
условиях пандемии COVID-19 

Информирование о рисках и вовлечение сообществ 

• Risk communication and community engagement Toolkit  
• 10 Steps to community readiness – what countries should do to 

prepare communities for a COIVD-19 vaccine, treatment or new 
test  

• COVID-19 Global Risk Communication and Community 
Engagement Strategy  

https://www.who.int/teams/health-care-readiness-clinical-unit/covid-19/data-platform
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333229/WHO-2019-nCoV-Clinical_CRF-2020.4-rus.pdf?sequence=15&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333229/WHO-2019-nCoV-Clinical_CRF-2020.4-rus.pdf?sequence=15&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333228/WHO-2019-nCoV-Pregnancy_CRF-2020.5-rus.pdf?sequence=5&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332121/WHO-2019-nCoV-MIS_Children_CRF-2020.1-rus.pdf?sequence=12&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332121/WHO-2019-nCoV-MIS_Children_CRF-2020.1-rus.pdf?sequence=12&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332121/WHO-2019-nCoV-MIS_Children_CRF-2020.1-rus.pdf?sequence=12&isAllowed=y
https://www.who.int/publications/i/item/global-covid-19-clinical-platform-case-report-form-(crf)-for-post-covid-conditions-(post-covid-19-crf-)
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332879/WHO-2019-nCoV-IPC-2020.4-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332879/WHO-2019-nCoV-IPC-2020.4-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332879/WHO-2019-nCoV-IPC-2020.4-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332879/WHO-2019-nCoV-IPC-2020.4-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331695/WHO-2019-nCov-IPC_PPE_use-2020.3-rus.pdf?sequence=14&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331695/WHO-2019-nCov-IPC_PPE_use-2020.3-rus.pdf?sequence=14&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331695/WHO-2019-nCov-IPC_PPE_use-2020.3-rus.pdf?sequence=14&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/337199/WHO-2019-nCov-IPC_Masks-2020.5-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333919/WHO-2019-nCoV-IPC_Masks-Children-2020.1-rus.pdf?sequence=25&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333919/WHO-2019-nCoV-IPC_Masks-Children-2020.1-rus.pdf?sequence=25&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333901/WHO-2019-nCoV-IHR_Quarantine-2020.3-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333901/WHO-2019-nCoV-IHR_Quarantine-2020.3-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333560/WHO-2019-nCoV-IPC_WASH-2020.4-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333560/WHO-2019-nCoV-IPC_WASH-2020.4-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333560/WHO-2019-nCoV-IPC_WASH-2020.4-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331538/WHO-COVID-19-lPC_DBMgmt-2020.1-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331538/WHO-COVID-19-lPC_DBMgmt-2020.1-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331538/WHO-COVID-19-lPC_DBMgmt-2020.1-rus.pdf?sequence=18&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331508/WHO-2019-nCoV-IPC_long_term_care-2020.1-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331508/WHO-2019-nCoV-IPC_long_term_care-2020.1-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331508/WHO-2019-nCoV-IPC_long_term_care-2020.1-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332096/WHO-2019-nCoV-Disinfection-2020.1-rus.pdf?sequence=7&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332096/WHO-2019-nCoV-Disinfection-2020.1-rus.pdf?sequence=7&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332203/WHO-2019-nCoV-HCW_Surveillance_Protocol-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332203/WHO-2019-nCoV-HCW_Surveillance_Protocol-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332203/WHO-2019-nCoV-HCW_Surveillance_Protocol-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/336265/WHO-2019-nCoV-HW_infection-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/336265/WHO-2019-nCoV-HW_infection-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331725
https://apps.who.int/iris/handle/10665/331725
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/330671/9789240001152-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/330671/9789240001152-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/330671/9789240001152-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/342258
https://apps.who.int/iris/handle/10665/342258
https://apps.who.int/iris/handle/10665/342258
https://apps.who.int/iris/handle/10665/333284
https://apps.who.int/iris/handle/10665/333284
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333982/WHO-2019-nCoV-Tools-Essential_forecasting-FAQ-2020.3-rus.pdf?sequence=5&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333982/WHO-2019-nCoV-Tools-Essential_forecasting-FAQ-2020.3-rus.pdf?sequence=5&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333982/WHO-2019-nCoV-Tools-Essential_forecasting-FAQ-2020.3-rus.pdf?sequence=5&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333982/WHO-2019-nCoV-Tools-Essential_forecasting-FAQ-2020.3-rus.pdf?sequence=5&isAllowed=y
https://euro.sharefile.com/share/view/scef08a92a9d43b68/fo62fb4f-ba90-4a9a-a0e7-7c98dea86b9a
https://euro.sharefile.com/share/view/s1df028894aa49abb/fob92ed8-23cb-4b24-a746-524bb6a27843
https://euro.sharefile.com/share/view/s1df028894aa49abb/fob92ed8-23cb-4b24-a746-524bb6a27843
https://www.who.int/publications/m/item/reagent-calculator-for-portal
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/336745/WHO-2019-nCoV-MedDev-TS-O2T.V2-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/336745/WHO-2019-nCoV-MedDev-TS-O2T.V2-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/336745/WHO-2019-nCoV-MedDev-TS-O2T.V2-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331792/WHO-2019-nCoV-Clinical-Ventilator_Specs-2020.1-eng.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331792/WHO-2019-nCoV-Clinical-Ventilator_Specs-2020.1-eng.pdf
https://www.who.int/publications/i/item/oxygen-sources-and-distribution-for-covid-19-treatment-centres
https://www.who.int/publications/i/item/oxygen-sources-and-distribution-for-covid-19-treatment-centres
https://www.who.int/publications/i/item/technical-specifications-for-pressure-swing-adsorption(psa)-oxygen-plants
https://www.who.int/publications/i/item/technical-specifications-for-pressure-swing-adsorption(psa)-oxygen-plants
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332240/WHO-2019-nCoV-essential_health_services-2020.2-rus.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332240/WHO-2019-nCoV-essential_health_services-2020.2-rus.pdf
https://www.who.int/publications/i/item/community-based-health-care-including-outreach-and-campaigns-in-the-context-of-the-covid-19-pandemic
https://www.who.int/publications/i/item/community-based-health-care-including-outreach-and-campaigns-in-the-context-of-the-covid-19-pandemic
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-hospital-readiness-checklist-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-hospital-readiness-checklist-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-hospital-readiness-checklist-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-hospital-readiness-checklist-2020.1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332777/WHO-2019-nCov-biomedical_equipment_inventory-2020.1-rus.pdf?sequence=7&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332777/WHO-2019-nCov-biomedical_equipment_inventory-2020.1-rus.pdf?sequence=7&isAllowed=y
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-HCF_assessment-Products-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-HCF_assessment-Products-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-HCF_assessment-Safe_environment-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-HCF_assessment-Safe_environment-2020.1
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338872
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338872
https://apps.who.int/iris/handle/10665/338872
https://apps.who.int/iris/handle/10665/341306
https://apps.who.int/iris/handle/10665/341306
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331661/WHO-2019-nCoV-Hand_Hygiene_Stations-2020.1-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331661/WHO-2019-nCoV-Hand_Hygiene_Stations-2020.1-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331661/WHO-2019-nCoV-Hand_Hygiene_Stations-2020.1-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331661/WHO-2019-nCoV-Hand_Hygiene_Stations-2020.1-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331661/WHO-2019-nCoV-Hand_Hygiene_Stations-2020.1-rus.pdf?sequence=9&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331590/WHO-2019-nCoV-immunization_services-2020.1-rus.pdf?sequence=20&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331590/WHO-2019-nCoV-immunization_services-2020.1-rus.pdf?sequence=20&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331818/WHO-2019-nCoV-immunization_services-FAQ-2020.1-rus.pdf?sequence=23&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331818/WHO-2019-nCoV-immunization_services-FAQ-2020.1-rus.pdf?sequence=23&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/331818/WHO-2019-nCoV-immunization_services-FAQ-2020.1-rus.pdf?sequence=23&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332159/WHO-2019-nCoV-Framework_Mass_Vaccination-2020.1-rus.pdf?sequence=11&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332159/WHO-2019-nCoV-Framework_Mass_Vaccination-2020.1-rus.pdf?sequence=11&isAllowed=y
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Policy_Brief-Long-term_Care-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Policy_Brief-Long-term_Care-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Policy_Brief-Long-term_Care-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Policy_Brief-Long-term_Care-web-annex-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Policy_Brief-Long-term_Care-web-annex-2020.1
https://www.who.int/publications/i/item/WHO-2019-nCoV-Policy_Brief-Long-term_Care-web-annex-2020.1
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333499/WHO-2019-nCoV-neglected_tropical_diseases-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333499/WHO-2019-nCoV-neglected_tropical_diseases-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333499/WHO-2019-nCoV-neglected_tropical_diseases-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333499/WHO-2019-nCoV-neglected_tropical_diseases-2020.1-rus.pdf?sequence=10&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333625/WHO-2019-nCoV-Oral_health-2020.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/333625/WHO-2019-nCoV-Oral_health-2020.1-rus.pdf?sequence=17&isAllowed=y
https://www.rcce-collective.net/toolkit/
https://www.who.int/publications/i/item/who-2019-nCoV-Community_Readiness-2021.1
https://www.who.int/publications/i/item/who-2019-nCoV-Community_Readiness-2021.1
https://www.who.int/publications/i/item/who-2019-nCoV-Community_Readiness-2021.1
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-global-risk-communication-and-community-engagement-strategy
https://www.who.int/publications/i/item/covid-19-global-risk-communication-and-community-engagement-strategy
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• Risk communication and community engagement readiness and 
response to coronavirus disease (COVID-19) 

• Рекомендации по поддержанию психического здоровья и 
психосоциального состояния во время вспышки COVID-19 

• COVID-19 risk communication package for healthcare facilities 
• Социальная стигматизация и COVID-19: руководство по 

предупреждению и преодолению стигматизации 

Руководство по предупреждению и преодолению 
стигматизации в связи с COVID-19 в учебных 
заведениях, на рабочих местах и в организациях 

• Key messages and actions for COVID-19 prevention and control 
in schools 

• IASC: COVID-19 prevention and control in schools 
• Getting your workplace ready for COVID-19 
• COVID-19 и безопасность пищевых продуктов: руководство 

для компетентных органов, ответственных за работу 
национальных систем контроля безопасности пищевых 
продуктов 

• COVID-19 и безопасность пищевых продуктов: 
рекомендации для предприятий пищевой промышленности 

• Operational considerations for COVID-19 management in the 
accommodation sector 

• Готовность, профилактика и контроль COVID-19 в тюрьмах и 
в других местах содержания под стражей 

• COVID-19: гигиена и безопасность труда медицинских 
работников 

Гуманитарные операции, работа в лагерях и других 
нестабильных условиях 

• IASC: Scaling-up COVID-19 Outbreak in Readiness and 
Response Operations in Camps and Camp-like Settings (jointly 
developed by IFRC, IOM, UNHCR and WHO) 

• Preparedness, prevention and control of coronavirus disease 
(COVID-19) for refugees and migrants in non-camp settings 

• Public health and social measures for COVID-19 preparedness 
and response in low capacity and humanitarian settings 

• Preparedness for cyclones, tropical storms, tornadoes, floods 
and earthquakes during the COVID-19 pandemic 

Оперативная поддержка и логистика 

• Наборы материально-технических средств для борьбы с 
болезнями 

Поездки, пункты пропуска и приграничное 
здравоохранение 

• Соображения, касающиеся применения подхода на основе 
оценки риска в сфере международных пассажирских 
перевозок в условиях COVID-19 

• Режим, применяемый в отношении лиц, совершающих 
поездки с симптомами заболевания, в пунктах пропуска – 
международных аэропортах, морских портах и наземных 
пунктах пропуска через государственную границу – в связи 
со вспышкой коронавирусной инфекции COVID-19 

• Операционные аспекты контроля случаев и вспышек 
COVID-19 на борту судов 

• Операционные аспекты контроля случаев и вспышек 
COVID-19 на воздушном транспорте 

• Controlling the spread of COVID-19 at ground crossings 
• Обеспечение мер общественного здравоохранения в связи с 

COVID-19 на грузовых и рыболовных судах 
• Interim position paper: considerations regarding proof of COVID-

19 vaccination for international travellers 

Массовые мероприятия 

• Ключевые рекомендации относительно планирования 
массовых мероприятий в контексте текущей вспышки 
COVID-19 

• Mass gatherings COVID-19 risk assessment 
- Risk assessment tool 
- Decision tree 
- Considerations for risk assessment for sports 
federations/sports event organizers 
- Risk assessment tool for sports events 

• Практические соображения и рекомендации для 
религиозных лидеров и конфессиональных общин в 
контексте COVID-19 
- Risk assessment tool 
- Decision tree 

• Обеспечение безопасности при проведении месяца 
Рамадан в условиях распространения коронавирусной 
инфекции COVID-19 

• Безопасное проведение праздника Курбан-байрам в 
условиях пандемии COVID-19 

Борьба с передачей инфекций, вызываемых новыми 
патогенами, от животных к человеку 

• Origin of SARS-CoV-2 
• Recommendations to reduce risk of transmission of emerging 

pathogens from animals to humans in live animal markets or 
animal product markets 

Протоколы ранних эпидемиологических и 
клинических исследований (исследования «Unity») 

• Протокол исследования случаев заболевания новой 
коронавирусной инфекцией 2019 г. (COVID-19) у первых Х 
пациентов и близко контактировавших с ними лиц (FFX) 

• Протокол исследования передачи коронавирусной 
инфекции 2019 г. (COVID-19) в пределах домохозяйств 

• Протокол оценки потенциальных факторов риска 
коронавирусной инфекции 2019 г. (COVID-19) среди 
работников здравоохранения в медицинском учреждении 

• Оценка потенциальных факторов риска распространения 
коронавирусной инфекции 2019 г. (COVID-19) среди 
работников здравоохранения: протокол исследования 
методом «случай-контроль» 

• Протокол популяционного стратифицированного по 
возрасту сероэпидемиологического исследования инфекции 
COVID-19 у человека 

• Surface sampling of coronavirus disease COVID-19 virus: A 
practical “how to” protocol for health care and public health 
professionals 

Онлайновые обучающие курсы по COVID-19  

• Основные сведения о COVID-19 
• ePROTECT: респираторные инфекции 
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• Клиническое ведение тяжелой острой респираторной 
инфекции 

• WHO Medical emergency checklist 
• Обустройство медицинских учреждений, 

специализирующихся на лечении тяжелых острых 
респираторных инфекций (ТОРИ) 

• Обустройство реанимационной зоны 
• Меры профилактики инфекций и инфекционного контроля в 

отношении COVID-19 
- Компоненты профилактики инфекций и инфекционного 
контроля и мультимодальные стратегии 
- Стандартные меры предосторожности: средства гигиены 
рук 
- Стандартные меры предосторожности: обращение с 
отходами 
- Стандартные меры предосторожности: уборка и 
дезинфекция помещений 
- Стандартные меры предосторожности: безопасность 
инъекций и меры при повреждениях иглами 

- Обеззараживание и стерилизация медицинских изделий  
- Применение средств индивидуальной защиты 

• Готовность стран и планирование мер реагирования 
• Инструктаж по оценке риска в связи с проведением 

массовых мероприятий 
• Гигиена труда и безопасность медицинских работников в 

условиях COVID-19 
• Работа учреждений долговременного ухода в контексте 

вспышки COVID-19 
• Контроль за распространением COVID-19 в наземных 

пунктах пропуска 
• Операционные аспекты контроля случаев и вспышек 

COVID-19 на воздушном транспорте 
• Операционные аспекты контроля случаев и вспышек 

COVID-19 на борту судов 
• Режим, применяемый в отношении лиц, совершающих 

поездки с симптомами заболевания, в пунктах пропуска в 
условиях распространения коронавирусной инфекции 
COVID-19 

 

 

ВОЗ продолжает внимательно следить за ситуацией на предмет любых изменений, которые могут повлиять на данные 
временные рекомендации. В случае изменения каких-либо факторов ВОЗ выпустит дополнительную обновленную 
информацию. В противном случае срок действия этих временных рекомендаций истекает через 2 года после даты 
публикации.

 
 
 
 
© Всемирная организация здравоохранения, 2021. Некоторые права защищены. Данная работа распространяется на 
условиях лицензии CC BY-NC-SA 3.0 IGO. 
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